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A trónörökös házassági nyilatkozatának 
beczikkelyezése kérdéséről még mindig tart 
a vita. A részletes tárgyalás se fejeződött 
be egy ülésben. Ma folytatják. Hiába han­
goztatta Széli Kálmán pénteken olyan nyo­
matékosan, hogy zárják le a vitát a par­
lamentben is, a parlamenten kívül is. Nos, 
a parlamentben csak lezáródik, de a par­
lamenten kívül még sokáig fognak a kér­
dés különféle vonatkozásairól beszélni, s a 
kedélyekben még sokáig fog hullámzani a 
parlamenti küzdelem hatása. Érdekes egyéb­
iránt, hogy a trónörökös házassági nyilat­
kozatát az osztrák reiehsrathban is beter­
jesztik. Oda át ugyan az alkotmány szem­
pontjából nem lenne erre szükség, de mint 
a N. Fr. Pr. kifejti, a paritás kedvéért te­
szik meg ezt a mértékadó körök. Ha már 
a magyar parlament foglalkozott a kérdéssel, 
hát szóljon hozzá az osztrák reichsrath is. 
Lám, az osztrákok kedvéért milyen szigorúan 
veszik a paritást. Hányszor megsértették 
ezt már a mi kárunkra! Még olyan eset­
ben is, mikor a törvény világosan meg­
követeli a paritást. Persze addig még sok 
minden történhetik, a mig a kérdés az osz­
trák reichsrath elé kerül. Hiszen ez idő szerint 
nincs is reichsrath. Előbb még a választások­
nak kell végbemenniük, s a választá­
sok után bekövetkező pártalakulásoktól és 
egyéb előre nem látható viszonyoktól 
függ, hogy miképén bánnak el az osz­
trákok a trónörökös házassági nyilatko­
zatával.

A magyar képviselőház legközelebbi 
munkarendjéről keveset tudunk. Ha a most 
szőnyegen levő kérdés végleg elintéztedk: 
a képviselőház megint abba a helyzetbe jut, 
hogy a tanácskozásoknak nem lesz anyaga. 
Néhány jelentéktelen ügy kerülhet napi­
rendre, s ezek elintézése után, alkalmasint 
berekesztik az ülésszakot, s csak az uj és 
utolsó ülésszak megnyitása után veszik 
tárgyalás alá a jövő évi állami költségve­
tést, mely addig keresztülmegy a pénzügyi 
bizottság retorlúján. Minthogy pedig arra 
nincsen kilátás, hogy a budget még ebben 
az esztendőben letárgyaltassék a képviselő- 
házban is, meg a főrendiházban is: a kor­
mány még e hó második felében beterjeszti 
az indemnitásról szóló törvényjavaslatot, 
mely még e hó folyamán napirendre is ke­
rül a képviselőházban.

A kamara ünnepe.
Több volt ünnepnél a tegnapi nap a budapesti 

kereskedelmi és iparkamara életében. Miniszteri 
kijelentések hangzottak ott el, a melyek a jövőre 
nézve rnunkaprogvammot tűztek a kamara elé. 
Rábeszélő szóba burkolt, de imperativ értelem­
mel bíró munkaprogrammot, a melyet a keres­
kedők és iparosok ezen vezető intézményének 
vagy kövelnie kell, vagy esetleg áldozatul vetni a 
mostani hatáskörét egy korlátozó megreformá­
lásnak.

Emelkedett hangulatban indult az ünnep. Az 
uj székház pompája, a diszgyülésre és az esti 
lakomára megjelent férfiak illusztris testületé illett 
is a palotaavatás és az ötvenéves jubileum örvendetes 
lényeihez. Helyes volt és a nap jelentőségének preg­
náns kiemelése,hogy a kormány mindkét helyen meg­
jelent a kereskedők és iparosok körében. Komoly, 
érdekes és minden irányban figyelmes, tapintatos 
az ünnepi beszéd, a melyet Lánczy Leó, a kamara 
elnöke mondott a nap emlékére. A mi némileg 
hideggé tette ezt a méltóságában is üröm teljes 
ünnepet, az a kereskedelemügyi miniszternek dél­
előtti s a miniszterelnöknek este mondott beszéde 
volt. Az utóbbival alább foglalkozunk. E helyütt 
az előbbinek ílátásáról számolunk be.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter a 
diszgy ülésen legelőbb ismételten hangsúlyozta 
Lánczy Leó elnök azon szavait, a melyekben 
mezőgazdaságunk fejlődését jelezte a hazai ipar 
és kereskedelem legdusabb és nélkülözhetetlen 
erőforrása gyanánt. Általános helyeslés kisérte 
ezt. Aztán rátért a miniszter arra, hogy a ka­
marák ne csak a nagy elvi kérdések támoga­
tását, hanem az egyének apróbb ügyeit, az 
egyes kereskedő és iparos érdekeit is mindig 
meleg szeretettel karolják fel; ha kell — 
úgymond — a korrnanynyal szemben is. Tüntető 
applauzis volt a válasz. Tovább haladva c gon- 
dolalíüzésben, feladatul tűzte ki a miniszter, hogy 
az iparossegédek, munkások és kereskedelmi al­
kalmazottak jogainak védelmét és érvényesítését, 
a melyek hivatalosan nincsenek képviselve a ka­
marában, szintén vonják munkásságuk körébe 
azok, a kik olt képviselve vannak. Kedvezőtlen 
fogadtatásra ez a mondás se talált. De határo­
zottan kellemetlenül érintette az érdekeltek nagy 
többségét az erre következő kijelentés, hogy a 
kamarák megreformálása a közel jövő kérdése s 
nem tudja még a miniszter, vájjon tágítani, avagy 
megszorítani fogja-e a mostani hatáskört? Hogy 
továbbá mennyiben fog majd a jövőben szerep 
jutni azon tényezőknek is, a melyek ezidöszerint 
a kamarákban képviselve nincsenek?

Nem akarjuk a beszédben el nem hangzott 
kapcsolatokat böngészni, de ugy véljük — s 
a diszgyülésen jelenlevőknek is ez volt a nézete, 
— hogy a miniszteri beszéd e pontja épen az 
ipari munkások és kereskedelmi alkalmazottak 
képviseletét propagálta. Ezt a tendencziát helye­
seljük is és egymagában véve szívesen üdvözölte 
a kamara diszgy ülése is. De érthető elkedvetle- 
nedést szült az erre vonatkozó fejtegetések azon 
része, a mely kétségesnek tüntette fel, hogy a 
kamarák alkalmasak-e ilyen irányú megreformá­

lásra, avagy inkább a meglévő hatáskörüket is 
szőkébbre kell-e szabni ? A megreformálás esz­
méjétől nem riadnak vissza a kamarák, sőt külö­
nösen a választások és az illetékügy rendezésének 
érdekében ők maguk is sürgették. Ezeket kíván­
ták legutóbb is a kereskedelmi minisztériumban 
tartott ankéten. De jogaik csorbításáról természe­
tesen nem örömest hallanak miniszteri szót ugyan­
azon napon, a mikor az egész ország üdvözlete 
száll feléjük eddigi kiválóan közhasznú mű­
ködésűkért. S bár ezúttal reflektálásnak
nem volt helye, a diszgy ül és után folyta­
tott eszmecserékből kidomboradolt ismét a ka­
marák többször hangoztatott álláspontja: nem 
a paragrafusokban rejlik az intézmény hasznos­
sága, hanem hatáskörének tiszteletében, érintet­
lenségében, raczionális kiterjesztésében. Erőpróbát 
eleget tett valamennyi kereskedelmi és iparkamara 
ahhoz, hogy az időszerűvé vált szocziális érdekű 
feladatokat reá ruházzák, nem idegen intéz­
ményre.

Az uj székház.
ünnep előtt jó alkalom nyilt kivül-belül szétnézni az 

uj palotában. Anyaga, architektúrája, belső berendezése 
a római renaissance-ból meritet.e főbb motívumait. Csak 
a főbbeket; a kiképzés részleteiben szerep jut a modern 
ipari művészetnek is; anuak is, a mi uj az uj müipar- 
b:m, meg annak is, a mi kaczérkodás Egyiptom antik­
vitásaival.

Saroképület a székház, szomszédos a két homlokzata, 
sőt egymásba hajlik a sarok letompitása folytán. Mind- 
keltő a lábazattól fel a harmadik emelet koronázó pár­
kányiig kőiemezzcl — ; hanem csak, a puszta rápil- 
lantásra is észrevehetően, sóskúti mészkővel — van 
burkolva olasz módra. Már ez előkelő közép il­
leti jelleget ad az uj palotának. Növeli azt a hom­
lokzatoknak valósággal mii történeti tanulmányszámba 
menő kidolgozása. Ili ven a renaissance típusai­
hoz, vízszintes párkány zalai bárom fő részre oszt­
ják. A földszint a láb, a mely a Palazzo
Slrozzi mintájára durván faragott, mélyen be­
metszett szélű koczkakövekből vau rétegzetesen össze- 

I rakva, megszakítva a flórenczi ives ablakok által. A 
második részi, az épület törzsét az első és második 
emelet összefoglalásával tette jellegzetessé az építész. Az 
Alkotmány-ulcza felől római kompozit-oszlopok nyúlnak 
át a két emeleten ; a Szemerr ulcza során négyszügü 
egyiptomi pillérek, lótoszlevele' pöl alkotott pillérfőkkel. 
Mindkét emelet ablakai igen díszesen vannak keretezve 
s felül renaissance ízlésű lombos gyümölcsfüzérrel ár­
nyékolva. A Szcmere-utczában a három utolsó ablak 
megfelel a két emelet együttes magasságának. Ezek 
tudniillik a diszes gyülésterem ablakai, a melyek magas 
oldalvilágitássai látják azt el. Pendante-juk van a terem 
másik végén az udvar felöl. Olyan ez az egész elrende­
zés, a hogyan legelőször Michel Angelo tágitotta ki egy 
firenzei palota dísztermét két emelet magasságra, lerom­
bolván a közbeeső menyezetet.

A homlokzatok betetőzését a harmadik emelet képezi, 
bekoronázva egy erős p.rkánvnyal s a reájuk helyezett 
kőszobrokkal, a melyek az ipart és kereskedelmet alle* 
gorizálják. Általában igen jó hatású mindkét homlokzat, 
bár aprólékos formai részletekben lehet rajtuk egy-két 
elhanyjgo lást látni. Így a tető attika-párkánya erőtlen a 
hozzá illeszkedő szobor-alakokhoz képest. A főpárkány 
tagozása túlságosan gazdag s mind a mellett bizonyos 
nehézkesség van benne, a mi nyomja a harmadik emelet 
ablaksorát. A földszint övpárkányán a görög regula- 
diszilés kiosztása indokolatlan. De ezek oly kicsinysé­
gek, a melyek a két homlokzat egészséges és Ízléses

architektonikájának értékét egyáltalában nem ront­
ják meg.

A mi a belső elrendezést illeti, a Szemere-utczai be­
járó körül csoportosulnak a kamara helyiségei. Széles 
kétkarú, foltossárga márványlépcső vezet az első eme­
letre, a hol szépen faragott vörös márványoszlopok 
emelik az előcsarnok diszét. A helyiségek közül az ülés­
terem von különös műgonddal tarvezve. Oldalfalai és 
tükörboltozatszerü mennyezete egyaránt csillogó fehér 
gipszmintázással, helyenkint aranyos ornamentikával van­
nak dekorálva. A többi helyiség inkább a kényelem és 
gyakorlatiasság igényei szerint van berendezve. Ez jel­
lemzi a bútorozást is, a mely az angol müipar stíljét 
vallja. A német iparművészeti Ízlésnek pedig az üveg­
festésben jutott tér.

A házavatás.
Az ünnepies felavatás színhelye az épület első eme­

letén levő művészies tervezetü ülésterem volt, melyben 
a kamara délelőtt 11 órakor diszülést tartott. A te­
rem zsúfolásig megtelt. Ott voltak : Matlekovics Sán­
dor, Keményt Ambrus, Heltai Ferencz, Wolfner 
Tivadar és Légrádi Károly országgyűlési képviselők, 
Bélavári Burchard Konrád főrendiházi tag, Gél- 
léri Mór kir. tanácsos, báró Kochmeister Frigyes, 
Rá.th Károly a technológiai iparmuzeum igazgatója, 
Thék Endre kamarai alelnük, lovag Fáik Zsigmond, 
Kornfeld Zsigmond, a «Magyar általános hitelbank» 
igazgatója, Biró Ármin a Rimamurány salgótarjáni r. t. 
igazgatója, Barkó Vilmos, továbbá a fővárosi kereskedő 
és iparosvilág számos előkelő tagja. A vidéki kamarák 
közül a zágrábi, győri, nagyváradi, tniskolczi és 
pécsi képviseltették magukat.

Pontban 11 órakor jelentek meg a teremben Lánczy 
Leó országgyűlési képviselő kamarai elnök kíséretében 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter, Kagy 
Ferencz és Csörgeö Gyula államtitkárok, Szterényi 
•József min. tanácsos és Hollón Sándor min. titkár, a 
főváros részéről pedig Márkus József főpolgármester 
és Halmos János polgármester. Hegedűs Sándor mi­
niszter az elnöki emelvényen Lánczy Leó elnök mel­
lett foglalt helyet, mig a minisztérium többi képviselői 
cs a főváros képviselői a részükre kijelölt díszhelyekre 
ültek.

Lánczy Leó beszéde.
Lánczy Leó országgyűlési képviselő a diszülést a 

következő, a kamara történetét felölelő tartalmas és szé­
pen előadott beszéddel nyitotta meg :

Mélyen tisztelt gyülekezet ! Kettős ünnepségre gyűltünk 
össze : ötvenedik évfordulóját üljük meg ennek a kama­
rának és felavatására gyülekeztünk uj székhazunknak, 
melyet a félszázados évforduló emlékére emeltünk. Egy 
fel század ! Mily kevés ez magában véve a történelmi 
idők végtelen folyamatához képest! Ámde korszakos 
eseményekkel teljes nagy időszaknak mondhatjuk ezt, ha 
meggondoljuk, hogy a lefolyt ütvén év hazunk újjászüle­
tésének nagy korszaka volt. Helyénvaló, hogy Magyar- 
ország újjászületéséről beszéljünk, mikor a kereske­
delmi és iparkamarárólmint magyar intézményről 
emlékezünk meg, mert keletkezésétől fogva, de még, 
inkább fejlődésének utján a kamara elválaszthatatlanul 
összeforrt a nemzet minden törekvéseivel es derekasan 
vette ki a maga részét az alkotásból és a küzdelemből, 
az ellentállasból és a jogvédelemből, szóval mindabból, 
a minek végleges győzelme Magyarország ujabbkori 
állami és gazdasági megalakulására és fellendülésére 
vezetett.

A magyar közgazdasági kamarák létesítésének eszméje 
a nagy idők forrongó légkörében fogamzott meg. Az 
első magyar alkotmányos kormány közgazdasági-, keres­
kedelemügyi minisztere, Klauzál Gábor 1848-ban ter­
vezte eme Nyugat-Európában már rég bevált cs nagy 
tekintélyre emelkedett intézmény megalkotását. Azonban 
mikor lelvirradt a szabadság napja, a békés polgári 
munka áldását nem luthatta, a fegyveres nagy mérkő­
zés sodra nein egy, de számos üdvös reformeszmét vitt 
el magúval. Csakis ez okból maradt el akkoriban a ka­
marai intézmény életbeléptetése. Azután lezajlottak a 
nagy napok ; a nemzet összeroskadva, az ország siri

csendben, idegen uralom alatt, politikaija 
gazdaságilag gyarmati elbánásra kárhoztat 
getni látszott életét.

Ez volt az ország közállapota, ez a lég 
1850-ben az abszolút hatalom hazánkban 
tette a kereskedelmi és iparkamarai intézőn 
miniszter müve volt a nevezett év márcziu

megfojtva, 
a, csak tér.

ör, a mikor 
s megtercn 
nyí. Bruck 

18-án kelt
és császári pátenssel közzé tett uaynevezet «ideiglenes 
törvény a kereskedelmi és iparkamarák felállítása tár­
gyában.» Ez az esemény, ha a mai kor világításában 
nézzük, s főképp az ország nagy politikci érdekeihez 
mérten, kiváló jelentőségűnek nem latszik. Ámde mind­
járt más világításban látjuk a kamarák életbeléptetésé­
nek jelentőségét, ha tekintetbe veszszük, :;ogy akkor a 
nyilvánosság és az alkotmán os ólet te jesen szüne­
teltek és hogy tompa némaság uralkodott a két hazában 
és hogy ily körülmények mellett valóságos reménysugár 
ként tűnt fel az, hogy legalább az ország kereskedelmi 
és iparos-osztályának volt némi, bár szükk :-retü fórum-, 
a hol szóhoz juthatott az ország gazdasági órd-k-1 ó= a 
hol tompult hangon bár, de mégis megszólalhatott a 
hazafiul aggodalom és az önkényuralom e.h n való tiltako 
zás. Rámutatott erre ez okból, mert habár a kamara az ab 
szolut hatalomnak volt alkotása, a hatalom vak eszkö 
zévé még sem sülyedt le soha és habár nyelvében még 
tulnyomólag németajkú, az ország kereskedelmi és ipa 
rososztalya már akkoriban is azonosította magát a nem 
zeti törekvésekkel, valamint in-zy azóta i; a mi repre­
zentatív intézményünk egész működése és lejlődcse sor in 
a maga hatáskörében a nemzeti aspiráczió :at szolgálni 
soha meg nem szűnt és igy e téríogialásmak nagyobb 
jelentőseget kell tulajdonítanunk a nemzet felébredé- - 
körül, mint a milyennel az szerény keretében birii: 
látszott.

Gazdasági hivatásának követésében kamaránk 50 évi 
működése alatt mindig hü maradt azokhoz az elvekhez, 
melyük politikai és nemzeti küzdelme közepette vezettek, 
tudniillik a szabadsághoz, a szabadelvűse» nagy vívmá­
nyaihoz és azokhoz a reformokhoz, a mely k nélkül a/ 
ország gazdaságának gyökeres átalakulása kepzeihetetion 
volt. Kamaránk ez áüástoglalasa nem volt éppen könnyű 
dolog ama gazdasági viszonyok mellett, a m 
lyek az intézmény megindulásának eiső korszak;: 
ban uralkodók voltak. Hiszen tudjuk, hogy a kama­
rák felállítását megelőzően gazdasági érdekképviselet a
szónak modern érteimében az országban j Tormán nem 
volt. Igaz ugyan, hogy í nuuliolt < ey regi, erdemdn- 
egyesület, a Pesti polgári kere ;keae'mi testál t 
a mely már 1099-ben alapittatott és a mely meg nap­
jainkban is, ti00 éves kora daczara, bai t a benne r > 
életrevaló és egészséges tulajdonsa »oknak, mintegy meg 
iijodva folytatja közhasznú miiküde.-vl. De ezen szabad 
testület akkoriban nem rendelkezett azon anyagi és ér­
telmi erőkkel, a melyek arra képesíthették volna, hogy 
kellő sulyíya! és tekintéllyel vezérkedjék, és hogy iranU 
szabjon a közfelfogásnak. Ellenben meg teljes épségb- n 
fennállott a régi ezéh-r end szer, a mely megalkudni s m 
volt hajlandó a fejlődő gazdaság követelményeivel. Em­
berileg ez teljesen érthető is volt, mert a kiváltságokon 
épült rendi alkotmány megszűnt ugyan, de a közép­
kori i.iaros szervezet majdnem érintet.en maradt. M; sem 
volt tehat természetesebb, mint hagy a t gi <;; - 
világ, szemben az újkori elvekkel és az uj emuerekk- ., 
elszántán védte a maga üsd: várat, a meddig csak vé l­
hette.

Innen származtak legnagyobb nehézségei az uj ka­
marai intézménynek, a mely elejétől fogva a szabad 
ipar, a szabad forgalom képviselete gyanánt lépett «•■ . a 
régi elavult érdekképviselet, a czélirendszer el.enében 
Ezekből a súrlódásokból fejlődött ki a kamarának oa;\ 
hagyományos eive, a szabad kereskedelemhez való ra­
gaszkodás, a gazdasági erők szabad érvényesülésén i 
előmozdítása. Ebből az elvből kifolyólag a kamara soh t 
egyoldalú gazdasági irányt nem követett és soha s ; :.j 
elől nem tévesztette az egyes osztályok összhangzab - 
együttműködésének nagy fontosságát. Utalok külöuö 
sen arra, hogy kamaránk 50 éven át, k-z 
déltől fogva a mai napig, mindig nyomaték<> 
san hangoztatta, hogy az ország gazdaság
főtenyezőjének, a mezőgazdasági produkezión 
felvirágoztatásában rejtenek a kereskedelem é 
ipar virágzásának gyökerei. A kamara, melyn k 
feladata nem a gyakorlati végrehajtás, de melynek híva 
tusa a problémák előkészítése, az eszmék tisztázása, a 
reformok napirendre tüzese, az irányítás és a buzdít a-, 
nem utolsó sorban gyakorolta továbbá az iránt: hivat 
s ít, hogy az ellenérdekeket lehetőleg kiegyenlítse < - 
hogy ne engedje, hogy az érdekképviseleti eszm - - 
szerű túlzások által kompromittáltassuk. Mindezekről tu
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A valóság.
— Oh, a nyomorult ! Készen leheltein volna 

erre ! Mind egyforma ! Mind ! A gazdagokhoz, a 
pénzes lurkókhoz szegődnek ! A nyomorult! Annyi 
minden után, a mit én tettem érte ! . . .

Tetőtül-talpig reszketett, téveteg szemekkel ment 
végig a szobán, lerogyott egy zsellére és a két 
kezébe temette a tejét.

Szánakozással eltelten, Mélanie oda ment 
hozzá«

— Szenvedsz, én Pascalom ?
— Oh, istenem, nem ! — felelte a boldogtalan 

ember és fölállt. — Nem vagyok olyan ostoba ! 
Kétségbeessem ily hitvány teremtés miatt, a milyen 
te vagy? Hogyis ne! Csak azt sajnálom, hogy 
már korábban nem vallottad meg. Régen tart 
már? Rég ideje, hogy a kedvese vagy? Mondd 
el! Akkor történt, mikor én Libourneban voltam? 
Vagy pedig már a házasságunk előtt is az övé 
voltai ? Hja, én nem tudhatom, hogy Malirec- 
ben. ... Nem látszottál valami túlságosan \ ad­
nak ! Oh, a gyalázatos ! .... És ha meggondo­
lom, hogy a másik Cairóban van, hogy nem me­
hetek és nem törhetem össze a csontját! • - • 
De téged, téged kilökhetlek az ajtón ! . ■ • Nem 
lesz túl korán ! Hét év! Hét évig voltál a rossz 
szellemem ! Elég ennyi!

És az ajtóra mutatva, hozzá tette :
— Pusztulj!
Mélanie összerázkódott. Tehát megtörtént ? Az 

áldozat meg volt hozva ? . ,
— Oh istenem ! — sóhajtotta és szivére szo­

rította a két kezét.
És ugy tetszett neki, hogy reá omlanak a

— Pusztulj! — ismételte Pascal, miközben ka­
ron ragadta. — És ne halljam többé híredet
soha...............Menj a pokolba ! . . . - Hanem meg
ne próbáld Aubiernénak hivatni magadat, meg­
értetted ? Mindennek vége kettőnk között. JNo, 
lódulj hát! , _ ,

Mélanie ellenállás nélkül hagyta, hogy Pascal 
az ajtó felé tolja és e közben leírhatatlan fájda­
lommal nézett reá. Oh, a férjét, az ő forrón sze­
retett férjét, igy kellett hát elhagynia ? Azt hitetve

1 vele, hogy hütelen volt hozzá ? Miért ne ? 
Minden jól van, minthogy Pascal nem szenved 
túlságosan, minthogy csak ilyen kevéssé sajnálja. 
Rét-három hét múlva mar bizonyosan megvigasz­
talódott, akkoráig már elfelejtette az ü breton 
asszonykáját és odaadhatja szivét a másiknak, an­
nak, a ki majd gazdaggá, híressé, boldoggá teszi. 
Igen, minden jól van igy.

— Isten veled, Pascal — rebegte. — Meg­
engeded, hogy rnég egyszer, utoljára, megcsókol­
jalak ?

Pascal nem engedte meg.
— Itt a kalapod — szólt s egy fekete kalapot 

nyújtott át. — Holnap elvitetheted, a mi a tied, 
egy hordárral.

Kitolta nejét az előszobába, kitette a lépcső­
házba s nagy zajjal bezárta utána az ajtót.

Mélanie pár pillanatig ott maradt a küszöb 
előtt. Azután, mikor már nem hallotta Pascal lé­
péseit. mikor a lakásban helyreállt a rendes nyu­
galom, megcsókolta az ajtót, hosszú csókot nyo­
mott reá, melylyel, mintha a lelkét is otthagyta 
volna. És e csók után zokogva haladt le a kedves 
ház öt emeletén.

Tizenegy óra felé járt az idő. A házmester már 
eloltotta a légszeszt. Mélanie kétszer-háromszor 
megbotlott a sötét lépcsőkön.

— A kaput, kérem ! — szólt halkan, a mikor 
leérkezett a lépcsőház aljára.

A kapu kinyílt; Mélanie kilépett, csendesen be­
tette maga után a kaput, és az utczán találta ma­
gát, a fényárban úszó, lobogókkal díszített, őrömtől 
zajos utczán. . . .

V1U.
Mélanie a nemzeti ünnep e rettenetes éjszaká­

ján sokáig bódorgott az utczákon, a nélkül, hogy 
tudná hová megy, vagy hogy mit akar. Nem sirt 
többé, jóformán nem is gondolkozott; öntudatla­
nul ment, hol jobbra fordult, hol balra, a szerint, 
a mint a túlnyomó tömeg egyik vagy másik 
irányba hömpölygőit. Egy Ízben egy utczasarkon 
azon vette észre magát, hogy a hintókat nézi, 
mint ama nők valamelyike, a kik mulatni jöttek 
el hazulról. Máskor meg egy téren érezte, hogy 
a lábai makacsul egy omnibuszjegy-pénztár felé 
viszik, a mely különben zárva volt. Miért akart 
oda menni ? Nem tudta. Talán azért,, mert itt 
szokott az omnibuszra ülni, hogy hazatérjen a 
mikor még volt otthona.

A mi az imént történt, elszéditette. A csapas 
nagyon is erős volt. Nem várt ilyenféle összezör­

dülést, ennyire hirtelen elválást. Ks csüggedt sze­
mei nézték a mulatóhelyeket, az űrdőgmotolákal. 
a tetejükön pezsgővel telt üvegekkel díszített 
mászú-póznákat, a lampionok fényében tündöklő 
nagy város összes élvezeteit. Néha hóbortos jó 
kedvű fiatal emberek csoportja taszigálta meg, a 
nélkül, hogy ügyet vetne reá.

Ha még mindig ment, talán azért tette, 
hogy sötétséget, csendességet találjon, egy elha­
gyott zugot, a hol leülhet, a hol fülüditheti hom­
lokát valamely közkút vizével. De Paris vala­
mennyi utczaja tele volt néppel ezen az éjszakán, 
lehetetlenség volt száz lépést tenni, a nélkül, hogy 
tusi zengő, trombitaszó, vagy valami zajos mula­
tozás ne üsse meg a fület; lehetetlenség volt föl­
emelni a szemet, a nélkül, hogy röppentyűket, 
vagy kivilágított erkélyeket ne lásson, erkélyeket, 
melyeken boldog csaladok, gyöngéd és mosolygó 
párok időznek. És Mélanie tompa fájdalmat ér­
zett e látványra.

Éjfél után egy óra tájban pár csepo eső esett 
s a szegény asszony eszméi kissé megtisztullak a 
homlokára hullott hűvös cseppektől. Gondolko­
zott, emlékezett; és ekkor ugy érezte, mintha kő 
volna a szivén, nehéz kő, mely soha sem henge- 
redik el többé onnan. Visszament a rue des 
Fossés-Saint-Jaquesba. És a mikor látta odafenn 
a sötét erkélyt, a melyen annyi hiábavaló áb­
rándot szőtt erről a rettenetes Párisról, akkor is­
mét megnedvesedtek a szemei.

— Tehát vége van ? — ejtette halkan.
Sokáig maradt itt az utczán, nézte azt a sötét 

erkélyt, szemügyre vette azokat az embereket, a 
kik a házba bementek. Nem tudott eltávozni.

— Jó estét, asszonyom — szólt hozzá egy 
járókelő s egyúttal megemelte a kalapját.

Mélanie összerezzent; megismerte a péket, a ki 
a kenyeret szállította neki.

Szégyenkezve odább ment. De mikor a szom­
széd-kapu bezáródott a pék mögött, akkor lassan 
visszatért és megint megállt a ház előtt.

— Tehát vége van ? — rebegte ismételten, sze­
mét az ötödik emelet erkélyére szegezve. — Iste­
nem, milyen hamar ment végbe !

Mi lesz most belőle ? Kétségkívül, mióta Li- 
bourneból visszajött, több Ízben fölvetette már 
magának ezt a kérdést. Ugy határozta el, hogy 
Malirecben fog élni, ha majd a férje elhagyta. 
Alibert néni bizonyosan befogadja, különösen, ha 
a tisztelendő plébános ur is kegyeskedik nála pár 
jó szót ejteni Barbiche hajdani barátnője érdeké­
ben. Hanem az iménti jelenet egészen készületle­

nül érte. Hogyan térjen vissza Maiirecbe? Előbb 
lin'g kellelt szereznie a fehérneműjét, a ruháit. 
Azután meg I’a.-calt sem hagyhatta cl ilyen rövi­
den; tudni akarta, hogyan veszi az esetet, hamar 
megvigasztalódik-e. Olt, vissza megy hozzá, ha 
Pascal nagyon szenvedne. Vigye akkor a manó a 
dicsőséget ! Vagy megengedheti-e, hogy Pascal 
belebetegedjék a bánatba ? Szabad-e életét vagy 
a józan eszét koczkáztatnia ? Nem, ez képtelenség 
volna. Megmondja hat az igazat, ha Pascal vi­
gasztalhatatlan marad ; bebizonyítja, hogy soha 
sem kapott Lacqtól levelet, soha sem volt a ked­
vese. Erre elég lesz megmutatnia a tudakozódó­
iroda körlevelét, és épen a zsebében is van. Oh, 
Pascal nagyon boldog lesz akkor ! És ö is na­
gyon, de nagyon boldog lesz ! Mert most már 
félt, hogy nem lesz elég ereje mindvégig elviselni 
az áldozatát.

A reménység sugara villant meg ekkor Mélanie 
szemében, és eszébe jutván, hogy száz méternyire 
a lakásuktól, az utcza túlsó oldalán, van egy 
kisebbszerü szálloda, úgynevezett ,garni“, elhatá­
rozta, hogy ott tölti az éjszakát. Onnan figyelheti 
Pascalt, a nélkül, hogy ez észrevenné.

A szálloda felé indult hat, becsengetett és a 
félálomban levő pinczértől az utczára nyíló szobát 
kért. A pinezér főivezette a harmadik emeletre, 
kinyitott egy ajtót és megmutatta a neki szánt 
szobát. Mélanie nem nézte sem az ágyat, sem a 
bútorokat, csak az ablakot nyitotta ki, s mert 
meggyőződött, hogy a régi lakására elláthat: kije­
lentette, hogy egy hétre kibérli. Mikor a pinezér el­
távozott, Mélanie visszament az ablakhoz, kikö­
nyökölt s tekintetét újra a volt erkélyére szegezte. 
Mi hasznát veszi majd a szemének, a mikor nem 
nézhet többé arra felé ?

Körülbelöl két óra lehetett. Pascal bizonyosan 
aludt; vagy pedig reá gondolt, őt átkozva járkált 
fül s alá a dolgozószobájában. Oh, mit nem adott 
volna Mélanie, ha láthatja azon a szürke falon 
keresztül ! És behunyta a szemét, hogy tisztábban 
maga elé varázsolhassa.

— Jó éjt, én Pascalom ! Ne sírj, neked nem 
szabad sírni, édes szivem ! — mondta és betette a 
redőnyöket.

Nagyon késő lehetett már. Mélanie letette a 
kalapját és, csak ugy ruhástól, ledőlt az ágyra. 
Hallotta ütni az órákat és ismételten is hallotta. 
Azután a sápadt pitymallat beszűrődött a szo­
bába ; verebek csiripoltak, a hajnal sugarai ró­
zsaszínű forgót tűztek a kandalló egyik szegletére: 
főivirradt az uj nap.

Mélanie < lliclyezkedelt az ablaknál é- kivörö - 
dúlt szemeit a volt ei keljére irányította.

De hiúban nézett egészen nyolc/, óráig; rs . 
látta a térjél. Pedig Pascal — szép időben 
minden reggel kijött pár perezre az erkélyre, le­
vegőt szívni.

Mélanie nyugtalankodott és mert eszébe jutóit, 
hogy szabad volt a ruháit elhozatnia, vette 
a kalapját, lement az utczára. Megkerülte a 
Pantheon!. Ismert egy hordárt, a ki a jogi egye­
tem előtt állt.

— Hajlandó egy megbízást végezni i:t a város­
részben ? — kérdezte tőle. — Jöjjön. A rue de-, 
Fossés-Saint-Jaquesban lesz dolga.

A hordár kövelte. Megé-rkezvén a szálloda elé. 
Mélanie meghagyta neki, hogy várjon pár perczig. 
Azután bement, Íróeszközöket kért a pinczértul - 
ezt irta egy papírlapra :

„Kérem e sorok átadójának a tulajdonomat 
képező tárgyakat odaadni.“

És aláírta : „Jeanville Mélanie.*
Hogyan reszketett a keze e pár szó irusa köz­

ben! Pascal fogja elolvasni ? Az ő keze fogja 
érinteni ezt a papirost ? Oh, a boldog papiros ! 
Mélanie végig-végig csókolta. Mit eszik ma vájjon 
a szegény Pascal ? Csak legalább Maria jó reggelit 
készítene!

Újra tollat fogott és az aláírása alá odaírta : 
„Két szép fürt szőlő maradt tegnapról. Kérd 
el magadnak Máriától, ha elfelejtené az asztalra 
tenni.*

Biz’ ez az utóirat nem igen illett a jelen hely­
zethez, jót tudta. De mindegy, azért mégis 
meghagyta.

Összehajtotta a papirost, borítékba tette, ráírta 
a czimet: „Aubier Pascal urnák, rue des Fossés- 
Saint-Jacques 7-dik szám*, és kivitte a hor­
dárnak.

— Íme, az ötödik emeleten, jobbra csengessen 
be. Várni fog ; valószínűleg egy bőröndöt kap 
majd. Hamar járjon.

A hordár elindult, de Mélanie visszahívta.
— Ne mondja meg, hogy innen, e szállodától 

jön — tette szavaihoz. — Ha kérdik, hogy hol 
lakom, azt feleli: nem tudja, egy ismeretlen hglgy 
küldi, a ki a Pantheon-téren kereste föl má%at. 
Megértette ?

—- Meg, asszonyom.
—- Akkor hát menjen.
A hordár megemelte a sapkáját és elsietett. Egy 

negyed óra sem telt bele, már visszatért 
(Folytatása következik.)
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nuskodnak a kamarásak számos, kezdettől fogva a leg 
újabb időkig tett felterjesztései és egyéb hivatalos tényei, 
a melyek a gazdasági élet minden terén számos újításra, 
számos uj alkotásra adták meg az impulzust.

De ezek mellett kamaránk törekvése állandéan az 
volt, hogy a kereskedő és iparososztály önérzetét emelje, 
a mely nélkül nem foglalhatja el az államban és tár­
sadalomban azt a pozicziót, a mely méltán megilleti. 
Hasonlóan állhatatosan tartotta szem előtt a kamara azt 
is, hogy nyelvében él a nemzet és bátran állíthatom, 
hogy & magyarosodás rohamos terjedése a kereskedő és 
iparos világban, főleg az utolsó negyedszázad alatt, ezen 
kamara kebeléből indult ki. Nem azért hozom fel ezt, 
mintha különös érdeméül kívánnám felróni, hanem hang­
súlyozni tartozom, hogy gazdasági Jeladatának követése 
mellett a kamara mindig a magyar nemzeti érzés vilá­
gában élt és ott fejlődött, a mint hogy egész törekvése 
mindig oda irányult, hogy a nemzet tágított kereteibe 
beilleszkedve, odaadással teljesítse feladatát és misszióját..

Ezeknek köszönhetjük, hogy a kamarai intézmény 
mindjobban gyökeret vert a közéletben és hogy alig van 
érdekképviseletre hivatott testületé az országnak, a mely 
az állam, a törvényhatóságok és a nagyközönség részé­
ről oly sűrűén vétetnék idénybe, mint az a testület, 
melynek ötven éves pályafutására ma visszatekintünk. 
Büszkeségünk nekünk, mélyen tisztelt gyülekezet, hogy 

habár a kamara felterjesztéseiben és érdekképvise­
leti fellép, seben mindenkor önérzetesen és férfias nyílt­
sággal mondotta is meg a teljes és leplezetlen igazságot 
a kormányoknak, még akkor is, mikor ez az igaz­
ság kényelmetlen, vagy kellemetlen volt, kamaránknak 
viszonya az alkotmányos kormányokhoz komolyabban 
soha megzavarva nem volt. Örömmel valljuk, hogy az 
alkotmányos kormányok barom évtized óta kamaránkat 
mindig jóakaró támogatásukra érdemesítették és legyen 
szabad hálás elismeréssel kiemelnem, hogy e támogatást 
kiváló mértékben van szerencsénk élvezni azon kor­
mány részéről, a melynek illusztris kereskedelmi minisz­
terét ez ünnepségünkön őszinte ürömmel és tisztelettel 
-idvözöljük.

Igen t. gyülekezet ! Igyekeztem néhány vonással ka­
maránknak 50 évi működési t és irányzatát megvilágí­
tani. Ebből a hézagos rajzból is kidomborodik, hogy 
azon elemek, a melyeken intézményünk nyugszik, bele­
vitték oda a polgárnak iegertékesebb, legnemesebb tu­
lajdonságait, a hazafiságot, az önérzetet és a tárgyilagos 
szakszerűséget. Ezen az al .pon nyugodott ez az intéz­
mény a maiiban : ezeket az elveket valljuk magunkéi­
nak mi, a kik ez idő szerint töltjük be a keretet és 
tartjuk kezünkben a zászlót, a mely körül majdan a jövő 
-lemz.dék sorakozni lesz hivatva.

T. gyülekezet! Kamaránk a maga 50 évi jubileumát 
méltóbban es az intézmény fejlettségére nézve jellegzete­
sebben nem vélte megünnepelhetni, mint ha munkássá­
gának hajlékául állandó, kényelmes és a jövő fejlődésé­
vel számot vető uj székhazat emel. E terv megvalósítása 
az összes illetékes tényezők rokonszenves támogatásával 
találkozott. Első sorban a kereskedelemügyi miniszter ur 
ó nagyméílóság;it illeti ezert köszönetünk és azután a 
íő- és székváros hatóságát, a mely méltányolván kama­
ránk fontosságát, a teleknek, melyen díszes uj székhá- 
z.unk áll, 9U évre való átengedésével tetemesen kennyi- 
lelt azokon a terheken, a melyeket az építkezéssel a 
kamara-kerületi érdekeltség magara vállalt. És ime, 
most megvalósult a reg óhajtott terv és elkészült díszes 
-zékházunk ! Ezen ház felavatása kamaránk történetében 

t: lekezeléssé fog maradni örökre, ama kiváló megtisz- 
iíe ésnei fogva is, a melyben részesülünk, midón felavató 
i;:a pviyünkön az állam kormányát, Hegedűs Sándor 

kereskedelmi miniszter ur ő nagyniéitósaga személyében, 
iovábbá a székes-főváros hivatott vezetőit, nemkülön­
ben számos lárskamara és rokontestület igen tisztelt 
V-j;viselőit körünkben üdvözölni szerencsém van.

T. gyülekezet! A magyar közgazdasági életnek nem 
lőfényes napjai a mostaniak. De ha a budapesti ke- 

e-kedelmi és iparkamara történelmében lapozgatunk,
* a haladást, a vagyonosouást es az erőforrások mur­

inkét tekintjük, a melyet a kiindulástól a mai napig él­
nünk, ükkor bizalommal tekinthetünk a jövőbe,
kor lehetetlen kétségbe esnünk a magy.r ke- 

e kedelmi és ipari etem életrevalósága felett. De 
ndazt, a mit a jövőtől varunk, úgy mint a lefolyt 50 

v alatt, most <-s eiutan is biztosítéka nem a megadás, 
nanem az ciszunt tetterő, nem a csüggedés, hanem a 
vecsük-tvs munka, nem az osztály harcz, hanem a haza* 
iias ts testvéries együttműködése az összes keresi ti és 
termelési agaknak. Vajha ezen díszes palota, a mely a 
nunkának van szentelve és a melyet ime felavatunk,
- «rkköve maradjon unnak, hogy a magyar kereskedő es 
pdrososztáiy a maga hivatásában a jövőben is folyton 
»övetni fogja ezen nyomokat, a melyek számara boldo­
gulást, virágzat és dicsőséget jelentenek es a miben 

/.amurunk is saját intézményei virágzásának és jövőjének 
. Uogát bírja.

Ezektől az érzelmektől áthatva, átadjuk rendeltetésé- 
k ezeu uj székhazat és bízva bízunk, hogy jövő nem- 
dékf-k munkásságának lesz majdan erős vara és bas- 

: ja. Isten áldása rajta, munkásain és fenntartóin!
Az elnöki megnyitó után, a meiyct többször félbesza­

kít a jelenlevők lelkes éljenzése, 
kritz Péter kamarai titkár ismertette vonzó e.őadás- 

•iB a kereskedelmi kamarai intézmény, különösen pedig 
. budapesti kereskedelmi és iparkamara történetét, mire 
'alános figyelem közt
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter állott 

1 szólásra és a következő beszédet mondotta:

Hegedűs Sándor beszéde,
Tisztelt uraim ! Örömmel jöttem e kettős ünnepélyre, 
gy a kormány üdvözietét e díszes testületnek átadjam. 

Minthogy ez ünnep nagy része a múltnak van szentelve,
• v vétlenül visszapillantást vet mindenki arra és igy én 
f-in kerülhetem fd el, nem azért — a mire nem va­
gyok hivatva — hogy önök előtt ismertessem azt, ha­
em azért, hogy magamnak szerezzek impressziót és 
meggyőződést. És ha felfrissítettem emlékezetemben azt 
t működést, a melyet e kamara 50 év lefolyása alatt 
tifejtett, megerősödtem abban a soha kétely által meg 
leni ingatott meggyőződésemben, hogy az feladatát ép 
"'iy hazafiasán, mint szakszerűen oldotta meg.

Nemcsak jelen minőségemben, de mint közgazdaság­
ul foglalkozó ember 30 évnél több idő óta a kamara 

ninden jelentését áttekintettem és ha múltjáról tanu- 
rzonyságot teszek, ezt nem mende-monda, hanem ta- 

> .sztalás és meggyőződés alapján cselekszem. (Élénk 
Lzes.) Es mikor olvastam e kamara jelentéseit, nem 

:iondom, hogy azokkal mindenben egyetértettem, de 
agyban és egészben mindig latiam azokban a kamara 
húrozott törekvéset, objektiv, szakszerű, igaz véle­

ményt adni a kormánynak és az országnak úgy egyes 
rdésekben, mint az ország általános helyzetére nézve. 

V m mondom azt sem, hogy azokban a jelentésekben 
Ián itt-ott egyoldalusng kifejezésre ne jutott volna. De 

•nidőn ezt kijelentem, nem bocsátkozom annak fejtege­
tésébe, hogy ez az egyoldalúság némelykor nem volt-e

• ovokálva, de azt tagadom, hogy ennek az egyoldalu- 
gnak hangoztatása egyik vagy másik oldalról felette

ivanatos, sőt hatarozottan szükséges volna.
Meg vagyok győződve, hogy a kamara egész szelleme, 
esz törekvése most is, mint régen, az, hogy szak­

szerű feladatának híven megfeleljen és semmiféle szen­
vedély által egyoldalú állásfoglalásra magút ne ragad- 
5 '53a- A kamara természetesen az ipari és kereskedelmi 
rdekeknek szószólója kell, hogy Megyen. De megint je- 

1 ütései alapján állítom, hogy főirányára nézve törek­
vése mindig az volt, hogy a magyar ipar és a kereske- 
uelem a rendelkezésére álló tényezők és eszközök 1‘el- 
1 ÍZ?^sa rae^etf egészségesen, szolidan fejlődjék és 
. különböző tényezők között a nemzetgazdasági harmo- 

:.:a meg ne zavartassuk. (Tetszés.)
És ha erről nem feledkeztek meg eddig, most még 

tiikiibb szükséges és erre irányul egyik kérésem, hogy 
“"ól a jövőben se feledkezzenek meg. Ne feledkezzenek 
li eg arról, a mit az igen t. elnök ur is kiemelt beszé­
dben, hogy nemzetgazdasági tényezőink között "a leg- 

nyegesebb most i t nálunk u földmivelés és cl 
'*1]erősebb táplálékát maga az ipar és kereske- 
lelem is csakis ettől a tényezőtől veheti a ha­

zában. Míg viszont nem lehet tagadni, hogy ha a 
tűidet művelni és termékenyítem akarjuk, erre az ipar- 
uak és kereskedelemnek közreműködése feltétlenül szüfc- 
. oges, sőt nélkülözhetetlen. És a mily téves lenne, a mi 
eddig meg nem fordult elő, a kamara is a kamarák
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részéről az országban bárhol vagy a kereskedelem és az 
ipar bármely tényezője részéről ignorálni, kicsinyein! azt 
a jelentőséget, a melyet a nemzetgazdaságban ha­
zánkban a földmivelés elfoglal, ép oly elfogult­
ság, sőt többet mondok: veszedelmes dolog lenne 
meddőnek tekinteni a kereskedelmet és kicsinyeim az 
ipar hivatásának jeléntőségét hazánkban. (Helyeslés.)

A nemzetgazdasági tényezők között a kereskedelem 
hozza összhangzásba a termelést a fogyasztással, és 
ebben nyilvánul produktiv hatása. Az nem közön­
séges közvetítő hivatás, a mint némelyek azt magyaráz­
zák, a kik ebből bizonyos rétegeknek nélkülözhetőségét 
is le akarják vezetni. Ez termékenyítő, szükséges té­
nyező, a mely nélkül a nemzetgazdaság egészséges fej­
lődését, többet mondok : nemzeti és társadalmi egyen­
súlyt és fejlődést nem is képzelhetek. (Elénk éljenzés 
és taps.)

Egyoldalú, többet mondok : elmaradt álláspont az, a 
mely nem helyez súlyt hazánkban az ipar fejlődésére. 
Annak az alaptényezőnek szempontjából, a melyre mind­
nyáján hivatkozunk, és a melyet mindnyájan elisme­
rünk, ép oly szükséges az ipar fejlődése, mint a mily 
szükséges az a nemzetgazdaság többi tényezőire, és igy 
természetesen elsősorban a kereskedelemre nézve is. A 
kereskedelemnek hivatása, hogy felkeltse a tevékenysé­
get, és érvényesítse és értékesítse az ipar termékeit úgy 
e hazában, mint a hazán kivül. (Úgy van ! Úgy van !)

Egészséges fejlődésnek és vagyonosodásnak nélkülöz­
hetetlen feltétele az. hogy a nemzetgazdaság minden té­
nyezője erősen, egészségesen és harmonikusan fejlődjék. 
(Úgy van ! Úgy van !) A mint az egyik elfonnyad vagy 
elhanyagoltatik, meg fogja érezni a többi, és a mint a 
párhuzamos fejlődésben az egyik vagy a másik hátra­
marad, a nemzetgazdasági fejlődésben okvetlenül meg- 
zavartatik az egyensúly. Ezt sokáig éreztük és némely 
részben érezzük még most is ; nem hibából, de sú­
lyos viszonyok folytán való elmaradottságnál fogva. De 
ebből az következik, hogy az előállott aránytalan vagy 
részben hiányos fejlődést helyr? hozzuk, kipótoljuk és 
egészséges, egyöntetű fejlődését biztositsuk.

Ezekben a kérdésekben a kereskedelmi és iparkama­
ráknak nagy feladatuk van. r.11 azt hi=zem, hogy na­
gyon egyoldalú felfogás az, ha csak a nagy elvi vagy 
egyes konkrét országos kérdésekben tartjuk a kamarai 
feladatuknak közreműködni. A nemzetgazdasági élet 
egészsége függ az egyenlői, mert a mint a fa gyökere a 
legutolsó hajszálas nyúlványokkal gyűjti össze a tápláló 
életerőt, úgy viszont az egyes egyénnek helyzete, műkö­
dése a maga üzleti viszonyaiban közvetve visszahat a 
nemzetg zdasági fejlődésre. (Tetszés.) És ennek követ­
keztében nem kicsinylendő a kereskedelmi és iparkama­
ráknak az a feladata, hogy mig egyrészről országos elvi 
vagy konkrét kérdésekben szakvéleményt adnak kor­
mánynak, hatóságoknak és egyeseknek, úgy viszont az 
egyeseknek bajait, sérelmeit kifejezésre juttatjuk es ille­
tékes helyen érvényesítik. (Hosszantartó, élénk tetszés, 
éljenzés es taps.)

É tekintetben megbocsásson nekem a t. elnökség és a 
kamura, sokat zaklattam és kijelentem, hogy még több­
ször is fogom zaklatni (Tetszés); mert a ki a kereske­
delem és ipar terén vezető szerepre van hivatva, annak, 
bármily tehetséggel bírjon is, lehetetlen, hogy ez egy­
úttal azon kötelességérzettel is ne párosuljon, a mely az 
apróbb dolgokat ugyanolyan lelkiismeretes elbán, si-an 
ne részesítse, mint a nagy kérdésekét. Nem súly szerint 
kell mérlegelni a nemzetgazdasági tényezőket. A nemzet- 
gazdasági tényezőknél az egyének vpoly fontosak, mint 
az összességnek egészséges fejlődése. Azért kérem a 
kamarát ez ünnepélyes perezben is tárgyilagosan és el­
fogulatlanul, hogy az ügy fontosságára való tekintet nél­
kül — mert a szegény es elmaradott szintén figyelmet 
érdemel — ne sajnálja a fáradságot, ne kicsmyelje a 
dolgot, ne kímélje a hatóságot és legkevésbbé a kor­
mányt. (Lelkes éljenzés és taps.)

Kérem ezen ünnepélyes perezben is, hogy ne csak 
azon tényezőkre legyen figyelemmel, a melyek ebben 
a testületben hivatalosan vannak képviselve, hanem 
azokra is, a kik ez i- ö szerint hivatalosan képviselve 
nincsenek. Értem a n,unkasokat és a kereskedelmi 
alkalmazottakat. (Éljenzés ) Legyenek meggyőzőéivé 
arról, iiogy ezeknek a tényezőknek szinten jogo­
sult igényeik vannak és hogy nemzetgazdasági 
szempontból fontos hivatásuk van. (Úgy van ! ujy 
van !) Lnnék következtében azok hajai éppúgy kiérdem­
lik a kereskedelmi és iparkamarák figyelmét, mint bar 
mely nemzetgazdasági kérdés. Ebben a tekintetben a 
kereskedelmi kamaráknak, fia a kormány közreműkö­
dését fogják igénybe venni, mindenkor készséggel fogok 
rendelkezésükre allani. (Elénk éljenzés.)

Tálán méltóztattak és revenni, én a magain igényte­
len működésében arra törekszem, hogy a kam mit min­
den irányban igénybe vegyem szakveíemények ős közre­
működés utján. (Helyeslés.) Ez nem szeszély és nem a 
kötelesség áthárítása. Ez egyszerűen a szaktestük* iránti 
tisztelet, másfelől pedig, megmondom egész őszintén — 
egy erőpróba, mert az ipar és kereskedelmi 
kamarák reformja nemsokára napirendre fog 
kerülni. De egy ily reformot könnyelműen felvetni űs 
a különböző érdekeltek közt harezot szítani, ez egy óva­
tos kormánynak feladata nem lehet. Ilyen reformot csak 
akkor szabad mi „indítani, ha minden irányban tisztázva 
vannak a hatáskörök és azon kereskedelmi és ipari, 
nagy- és kisipari tényezőknek munkaképesség.» és közre­
működése, a melyek e tekintetű-, n tapasztalással Limák, 
mert csak i: y dönthető el, hogy mit lehet hatáskör- 
képen, adni, többet-e vagy kevesebbet egyik vagy 
másik irányban, avagy az eddigi utón keli-e haladni, 
főleg pedig, hogy a tényezők t miképen kell beosztani.

Ez az az ercpróba, a melynek én az önök szakértel­
mét és türelmet — bocsiéinak meg — kitettem es a 
jövőben még nagyobb mértekben ki logom tenni, öntu­
datosan és ezélzatosan, egyfelől, hogy a jelenlegi ténye­
zőkét lehetőleg kizsákmányoljam a hazai ipar és keres­
kedelem érdekében (Él nk t' tszés.), másfelől, hogy biz­
tos, konkrét, prcczize körvonalozutt fogalmat szerezzek 
magamnak arról, hogy a leendő rejönn tekintéte­
lén mily hatáskör lő mely tényezőknek közre­
működése biztosítja annak a feladatnak a teljesítését, 
a mely az én felfogásom szerint a kereskedelmi és 
iparkamarákra vár v.-.gy azon tényezőkre, melyek 
jelenleg a kereskedelmi és iparkamarákban 
képviselve nincsenek.

A mint méitóztaínak látni, én a helyett, hogy ezt az 
ünnepélyes alkalmat szóvirágokkal ünnepelném, szabad­
ságot vettem magamnak, hogy gyakorlati irányban egé­
szen őszintén nyilatkozzam. (Elénk helyeslés.) De azvrt 
ne gondolják azt, hogy ez az ünnepélyes perez ream 
hutással nincsen. Azok a megpróbaitatusok, a melyeken 
a kereskedelmi és iparkamara keresztülment, egyúttal 
a nemzetnek megpróbáltatásai és az u fejlődés, a melyen 
az ipar és kereskedelmi kamara keresztül ment, egy- 
utttal a nemzet fejlődése. Es ha az igen t. titkár ur 
adatokat hozott fel, hogy mily csekély eszközök lelett 
rendelkezett a kamara sokáig és hogy nagy feladataihoz 
képest mily kevés eszközzel rendelkezik meg ma is: 
ez szószerint áll a nemzetre is.

Ezért szükséges, hogy a kamara a dolgok fontosságát 
átérezve, azoknak mélyére hasson és ott, a hol eszkö­
zeiben hatásköre feszélyezi, a kezdéseknek a maguk 
egészében való megoldását sürgesse s mindenütt kimu­
tassa a kormányoyal szemben, hogy ezt meg ezt lehetne 
tenni, ezt a kérdést igy meg igy lehetne megoldani, de 
erre a kamara hatásköre és eszközei nem elegendők ; 
ebből log azután a kormány magara nézve kötelesség- 
szerüen becses tapasztalatokat levonhatni, a melyeknek 
a szervezet és a további kérdések megoldására döntő 
befolyása lesz. Ez is oly feladat, a melyet, ha ez ünne­
pélyes perezben hangsúlyozok, azt hiszem, kötelességemet 
teljesítem és komolyabb szolgálatot teszek vele az ügy­
nek, mintha egy szép üdvözlő beszédet mondtam volna. 
(Elünk éljenzés és taps.)

Bocsássanak meg, hogy erre ragadtattam magamat; 
de komoly testületben vagyunk, az országnak jelentősé­
gere nézve első kamarajavai állok szemben és meghall­
jak ezt, a mint örömmel látom, tényezőik által az or­
szág többi kereskedelmi és iparkamarai és szaktestületei 
is. Azt hiszem, hogy ez ünnepélyes perczet, a midőn 
egyfelől örömömet fejezem ki a felett, hogy a Budapesti 
ipar- és kereskedelmi kamara idáig jutott, nem szentel­
hetjük meg jobban, mint azzal, ha ebből az összejöve­
telből újabb erőt merítünk a kitartásra, újabb irányok­
nak eszmeit hintjük el egymás közt és újabban és me- 
legebben szorítjuk meg egymás kezét a jövőre való 
közreműködésünk zálogául. (Élénk éljenzés.)

Legyenek meggyőződve, hogy ha véleménykülömbsé- 
gek vannak és ha némelykor a kamarák véleményét 
nem fogadhatom el úgy, a mint kívánják, az nem ki­
csinylés és nem hálátlanság, hanem egyszerűen a meg­
győződésnek, a kötelesség- rzetnek a követelménye. De 
nem szeretném, hogy abból arra következtessenek, hogy 
lankadjam k működésűkben, igényeikben, követeléseik­
ben, szakvéleményeik független és önálló kifejtésében, 
mert legyenek meggyőződve, hogy mi nem fejbólintó 
szolgákra, hanem szakemberekre számítunk. (Hosszas 
élénk helyeslés, éljenzés és taps.)

Most pedig, a midőn ez ünnepélyes alkalommal kö­
szönetét mondok az elnökségnek és az egész kamará­
nak, hogy alkalmat nyújtottak nekem, hogy önökkel 
kezet szorítsak és önök iránt nagyrabecsülésemnek és 
tiszteletemnek adjak kifejezést, egyúttal azzal a kíván­
sággal fejezem be felszólalásomat, hogy ez a ház ne 
egy btfejezett épület legyen: hanem sarkköve az egész 
ország ipari és kereskedelmi fejlődésének. Ne kupolát 
rakjunk a mai ünnepen, de legyen ez a jövő erősebb, 
öntudatosabb fejlődés alapkőletétele I (Lelkes éljenzés 
és taps.)

Bélaváry-Bur chard Konrád főrendiházi tag meleg 
hangon megköszönte a miniszternek érdeklődését, mire 
Lánczy Leo elnök a diszülést berekesztette. Azután 
körülvezette a minisztert és a diszgyülésre megjelenteket 
a kamara uj helyiségeiben, a melyeknek kényelmes 
pompája általános tetszésben részesült. Az ünnepély ezen 
része ezzel véget ér

Az ünnepi lakoma.
A jubileumi ünneplést a Royal-szálló díszter­

mében tartott lakoma fejezte be. A kormány tag­
jai csaknem teljes számmal vonultak föl, élükön 
SséH Kálmán miniszterelnökkel. Ott voltak : He­
gedűs Sándor, Darányi Ignácz, Lukács László, 
Wlassies Gyula, dr. Plóse Sándor miniszterek. 
Már a kormány tagjainak megérkezésénél észre­
vehető volt valami különös tartózkodó hangulat, 
a minek magyarázatául a viszonyokat ismerő em­
berek azt mondták, hogy a délelőtti gyűlés lefo­
lyása nem felelt meg a várakozásoknak.

A lakomán az első felköszöntöt a kamara el­
nöke, Lánczy Leó mondotta. Először a királyt 
köszöntötte föl, azután a kormányelnököt. Tar­
talmas, formára is igen szép beszéde élénk ha­
tást keltett, a mi többször zajos tetszésnyilvání­
tásokban jutott kifejezésre.

A lakoma kimagasló eseménye Széli Kálmán 
miniszterelnök felköszöntője volt. A jelenvoltak 
feszült várakozással néztek e beszéd elé. Hanem 
alaposan csalódtak.

A miniszterelnök, ámbátor meglehetősen hossza­
san beszélt, szerfölött keveset mondott. Olyant 
pedig, a miben az ünneplő magyar kereskedelmi 
világ különös gyönyörű-éget talalt volna, épen- 
séggel nem talalt felkö-/.öntőjében a hallgatóság, 
Mondott egy csomó frázist a gazdasági agazatok 
együttműködéséről és arról, hogy az allamnak vé­
delmeznie kell minden gazdasági ágat ; hogy az 
ország minden érdekénuk egybe kell olvadnia, s 
egyiknek sem szabad háttérben maradnia. Mind- 
iveket azonban úgy adta elő, hogy szinte kiérez- 
hetö volt a miniszterelnök küzdelme abban az irány­
ban, hogy a gazdasági agak egyma.-sal való ver­
sengése dolgában egyetlen véleményt se koczkáz- 
tasson. Egész beszéde alatt a hallgatóság várt 
tőle valamit, de hiába várt. Még azt is elmulasz­
totta, a mi csakugyan alkalomszerű lett volna: 
ezt, hogy a budapesti kereskedelmi és iparkamara 
felszazesztendós fennállásának jubileumán ez intéz­
mény iránt kifejezze a kormány elismerését. Meg­
elégedett azzal, hogy beszéde végén poharat a 
kereskedelmi és iparkamara, illetőleg ennek elnö­
kere ürítette.

A csalódásba fűlt nagy várakozás feltűnő mó­
don meglátszott a jelen voltakon. Soha Széli Kal­
man be-zédét olyan hidegen nem fogadták, mint 
ezt a felköszöntöt. Még jobban kitűnt ez Márkus 
József főpolgármester íeikőszőntője után. Márkus 
főpolgármester a kamara kivaló érdemeit hang­
súlyozta és magasztalta azokat az eredményeket, 
mik a kamara télszázados munkálkodását dicsé­
rik. E beszed után zajos, valóságos tüntetéssze ü 
éljenzés és taps hangzott fel a terem minden 
részében.

A jelenvoli kereskedő világ várta azt is, hogy 
Daruuyi (űldmivelésügyi miniszter felszólal. Ói 
kifejezetten azzal hívtak meg, hogy eloszlatja 
azokat a súlyos félreértéseket, miket az utóbbi 
idők több rendbeli eseménye támasztott s melyek 
ránehezülnek a kedélyekre. Azonban Darányi 
miniszter ezúttal nem beszélt. E miatt a lakomán 
résztvett publikum hangulata nem is melegedett 
fűi s mindvégig igen tartózkodó, sőt mondhatni 
hűvös maradt.

Este 8 óra .i-r krzdódütt a terítékű 400 diszlakoma a 
Royal-szálló hangversenytermében, melyen a kormány 
már megnevezett tagjain kivül megjelentek : Nagy 
Ferencz, Csörgeö Gyula államtitkárok, Abotiyi Emil 
min. tanácsos, l crtessy Kálmán és Bullay Lajos 
min. osztálytanácsosok, Bélaváry -Burchardt Konrád 
főrendiházi tag, Lánczy Leó .. kereskedelmi- és ipar­
kamara elnöke, Matlekovics Sándor, báró Podmu- 
niczky Frigyes, Fáik Miksa, Gr zagh Sándor, Hel- 
tui Ferencz, Neményi Ambrus, Légrády Károly, 
Meze>' Mór, Tolnay L«jos és Wolfntr Tivadar or- 
szággyüi si képviselők ; Hiittl Tivadar és Thék Endre, 
a kereskedelmi- és iparkamara alelnökei, Markus Jó­
zsef főpolgármester, Halmom János polgármester, 
Rózsavölgyi Gyula alpolgármester, Rudnay Béla fő­
kapitány, Kornfeld Z-igmoud a tőzsdetanács elnöke, 
Ráth Karoly az orsz. technológiai iparmuzeum igazga­
tója, Rupp Zsigmond a közjegyzői kamara elnöke, 
Gruhor Jankó a zágrábi, Radván^zky Gyula a mis- 
kolczi, Jerfy Antal a győri kereskedelmi- és iparka­
mara elnökei, Szabó Kálmán a debreczeni kamara al- 
elnöke, s a kereskedelemnek és iparnak számos előkelő 
képviselője.

A lakoma menüje a következő volt:

Potage Royal
Fogas froid, See remoulade 
Filet de Boeuf á l’Anglaise 

garni aux légumes tins 
Gigot de Chevreuil, See piquante 

Poulardes de Styrie ruties 
Saladé. Compote 

Parfait 
Fromage 

Fruits

Lánczy Leó, a budapesti kereskedelmi és iparkamara 
elnöke mondta a banketten a legelső felköszöntöt a 
királyra, a hü kötelességteljesités mintaképére, a kinek 
uralkodása felszázados évfordulójával jóformán egybe­
esik a kereskedelmi és iparkamarai intézmény félszáza­
dos jubileuma és a kinek bülcsesége és atyai jósága 
annyi állást árasztott kereskedelmünk és iparunk fejlő­
désere.

A felköszöntöt állva hallgatták végig és lelkesen meg­
éljenezték. Ezután ugyancsak Lánczy Leó a követ­
kező pohárköszöntót mondotta:

Tisztelt uraim ! Az egész ország kereskedelmének és 
iparának kettős ünnepét üljük ez este: Kettőset azért, 
mert hivatalosan bevallott czélján kivül az az örvende­
tes és sokat jelentő mozzanat nyomja rá a bélyegét, 
hogy diszlakomankon számos kiváló vendég között első 
sorban a kormányelnök ur ő nagyméltóságát és igen 
tisztelt minisztertársait van szereűceénk őszinte tiszte­

lettel és igaz magyar szívességgel körünkben üdvö-
zölni. .

Nem a szokásos, üres, hivatalos frazeológiával való 
hízelgés az, hogy akkora súlyt tulajdonítunk megjelené­
süknek. Miért is hízelegjünk ? Hiszen mi nem akarunk 
tulajdonképen a tisztelt kormánytól semmit, a mihez 
méltán igényt nem tartunk. Es ha kívánságokat előter­
jesztünk és némelykor panaszokat hangoztatunk, akkor 
ezeknek teljesítését és orvoslását nem kegy gyanánt kér­
jük, hanem magának az államnak, széles polgári réte­
geknek jogos igényei kielégitéseképpn kívánjuk. Es mégis 
ha a tisztelt kormányt itt körünkben ma üdvözölhetjük, 
ez nekünk ünnepünk, először azért, mert a kabinet 
tagjai szives megjelenésűkkel a magyar kereskedelmi és 
iparos osztály tekintélyét és jelentőségét társadalmunk 
tagalatában teljes súlya szerint honorálni méltóztattak ; 
másodszor, mert örvendetes jelenségnek kell ezt tekinte­
nünk épen abban a pillanatban, midőn buzgó hangulat- 
csinulók és állítólagos osztályellentétek szitásán folytono­
san sürgüiődök a t. kormánynak és különösen a t. mi­
niszterelnök urnák osztályunk és érdekei körül köve­
tett politikáját, nemkülömben a szabadelvű irányhoz 
való tántorithatatlan ragaszkodását előttünk elhomályo­
sítani, széles rétegek bizalmát, meleg rokonszenvünket 
becses személye iránt megingatni törekszenek. Sietek 
hozzátenni, hogy ez nem sikerülhetett nekik, mert azon 
férfiak, a kik politikai és gazdasági érdekeink kormány­
zati képviseletére és gondozására első sorban vannak 
hivatva, sem a múltban, sem aktuális kormányzati tény­
kedésükben erre komoly okot nem szolgáltattak. Es ha 
felismerhetők a múltban törvénykezési vagy kormányzati 
intézkedések, a melyekben érdekeinknek némi sérelmét 
véltük tapasztalni, úgy a magyar kereskedő- és iparos- 
osztály értelmi színvonala elég magas, hogy belátni, 
méltányolni tudja minden kormánynak politikai nehéz­
ségeit és ama szükséget, hogy a társadalmi erők között 
komprombsumok utján tartsa fenn az egyensúlyt, igye­
kezzék elérni az általános megnyugtatást. (Tetszés.)

Tisztelt uraim I A magyar kereskedő- és iparos-osztály 
a közgazdasági és a politikai téren egyaránt hitelvének 
vallja a szabadelvüséget. Ez az a légkör, a melyben 
egyedül fogja teljesíteni nemzeti misszióját. S mert teljes 
a bizalmunk a tisztelt kabinet és illusztris vezéreinek 
szabadelvű politikája iránt, semmi kétségünk nem forog 
fenn arra nézve, hogy ezen politikának a közgazdaság 
terén szükségszerű, szinte logikus korolláriuma csupán 
f gy széles látókörű, minden kereskedői és ipari legitim 
tevékenységet méltányoló, ennek megszorításától tartóz­
kodó gazdasági politikai irány leiiet.

Tisztelt uraim ! Ha széjjelnézünk e hazában, nem lá­
tunk fél fiút, ki nagyobb hivatottsággal és fényesebb te­
hetséggel volna hivatva teljesiteni magasztos feladatát, 
érvényt szerezni ennek a mi létérdekeinket átfoglaló po­
litikának, mint Széli Kálmán miniszterelnök. (Lelkes 
éljenzés.) Széli Kalman ivnyes politikai pályáiul..sánaK 
bölcsője ott állott a «haza bölcséinek közvetlen környe­
zetében, a kiuek gondviselésszerü hivatása épen az 
ellentétek kiegyenlítésében nyilatkozott meg a legáldaso- 
sabban, s a kiről tudjuk, hogy mindenkoron a gazda­
sági szabadság szószólója és Live volt. A magyar köz- 
gazdasági társadalomnak szolidaritását senki sem hir- 
d tte ékesebben, mint Denk Ferencz. a kimar 1845-ben 
a magyar védegyletről Szent-Grólhon mondott be­
szédében kijelentette, hogy ámbár Magyarország a 
mezőgazdasági produkezióban úgyszólván nagy eiőhala- 
dást tőn, mégis ez nem elég ; a mint magát az akkori 
idők nyelvezetében kifejezte «összetett vállakkal» kell 
minden magyar embernek iparunk és kereskedelmünk 
elóbbvitelén dolgozni. Azért inti a kereskedelmet, hogy 
ezen az alapon egyesüljön a m agy ars írnak minden ré­
tege. gróf, kereskedő, kézműves, jobb gy, konzervatív 
vagy liberális, mondja Deák Ferencz, itt egymás mellett 
álljon egy sorban. A mit Deák Ferencz bülcsesége hir­
detett a 40-es években, ezt napjainkban a gyakorlatba 
átültetni iparkodik, nem kevesbbé nehéz, es válságos 
körülmények közölt, a haza bölcsének tanítványa: S:éfl 
Kálmán. Az ő széles látóköre, minden nemesért lelkesülő 
szive, éles elméje, kristálytiszta jelleme, egész múltja és 
nemes tradicziói predesztm Ij.ik őt arra, hegye nemzetnek 
zászlóvivője és vezére legyen.‘Arra emelem poharamat, hogy 
győzedelmesen lobogtassa Széli Kálmán azt a zászlót, a 
melyet kézben tart, a szabadelvüség és a valódi nemzeti 
politika zászlaját és hogy ö, valamint azon kiváló férfiak, 
a kik körülötte egy kabinetben csoportosultak, fontos 
érdekeknek felelős gondozója mindegyikük, nehéz fel­
adatuk es kötelességük teljesítése alatt a haza boldogi- 
tására irányított eszméiknek diadalában és polgártársaik 
hálás elismerésében leljék legszebb, legnemesebb, leg- 
értékés bb jutalmukat. Szeli Kálmán miniszterelnök és 
igen tisztelt minisztertársai éljenek soka. (Hosszantartó 
lelkes éljenzés.)

Ezután Legrady Karoly országgyűlési képviselő He­
gedűs Sándor kereskedelemügyi miniszterre emelte 
poharat.

Az éljenzés elhangzása után Széli Kálmán miniszter­
elnök emelkedett fel szólásra s többek közt a követ­
kezőket mondta:

Széli Kálmán beszéde.
«A magyar nemzetet a maga ezredéves csillogó fényű 

és dicsőségű, de váltakozva balsorssal és csapassa! Mi- 
t-tt utjai ua államiságának és alkotmány inak tisztefete 
és ereje tartotta finn. Mindunnyiunk nyakán van, mind 
annyiunk szivében honol az, hogy ezt a muLryar államot 
kitölteni, ezt a magyar államot konszolidálni kell. A 
modern állam csak úgy fejlődhetik, ha erős gazdasági 
alapokra van építve. (Helyeslés) Ez erős gazdasági ala­
pok pedig természetsz-rüleg az ország és a társadalom 
összes gazdasági tényezőinek állandó funkczión.dását ki­
várják. Ez az állandó működés, ez a megszakítás 
nélküli funkcziónalás pedig csak akkor lehetséges, ha 
az ország ts a nemzet minden gazdasági tényezője és 
minden gazdasági erőforrása közölt megvan az. összhang, 
a mely nélkül nincsen fejlődés. (Tetszés.)

Ám mondja valaki és mondhatja : Vannak e gazda­
sági erők, e gazdasági érdekek között eltérések és ellen­
tétek ! II it ellentetek nincsenek ! Nem ismerem el és 
nem fogadom el semmiképen sem. (Éljenzés.) Magyar- 
ország gazdasági érd- kei és gazdasági erőlorrasai között 
lehetnek eltérések, de ellentétek nincsenek. Ismétlem, 
eltérések itt-ott igen lehetnek, tahin vannak is. Már 
most rgy országban, a mely szabad mozgást ad — es 
adjon, — a mely szabad mozgást biztosit — és bizto­
sítson — magából folyik, hogy küzdelem all itt-ott elő 
és bar ez egyes körök, egyes eszmék között. Hat legyen 
harcz, legyen küzdelem, mert az élet küzdelem és barcz 
nélkül nem létezik. De legyen e küzdelem és legyen e 
harcz csak az eszmék harcza és ennek a harcznak 
a tüzében jegeczesedtek ki azok az igazságok, 
a melyek egymás megértésére vezetnek, és ebben a 
harezban vonódjanak meg azok a demarkaczionalis vo­
nalak, melyek lehetővé teszik ugyan azt, hogy az aitaluk 
elhatárolt érdekkörök egymással érintkezzenek, de meg­
óvják ezeket attól, hogy ellentétekként legyenek egy­
mással szembeállíthatok. De ne fajuljon osztalyharczczá 
ez a harcz, a mely az eszmék harcza kell, hogy 
legyen ; ettől óvja meg az isten az orsz >got, mert ennél 
nagyobb csapas és veszedelem nem érheti. (Helyeslés.)

A küzdelmet és harezot tehát jogosultnak ismerem el. 
De a czél nem a harcz, a czél nem a küzdelem. És 
azért nem úgy all a kérdés, hogy a mi az egyik gazda­
sági érdeknek rovására történik, az hasznai a másik­
nak. Nem !

Társadalomnak és államnak első sorban arra kell 
ügyelnie, hogy ennek az országnak minden gazdasági 
érdeke, a maga tartalma, a maga értéke, a maga súlya 
szerint egyenletes, gondozó elbánásban részesüljön.

Az államnak védenie kell a földművelést, a mely 
az ország gazdasági életének lüktető ere, védeni kell az 
ipart, védenie kell a kereskedelmet, csak úgy fogja vé­
deni az ország egyetemes gazdaságát. (Tetszés.)

Nehéz idők járnak, nehéz idők az ország minden gaz­
dasági érdeke felett. Nem csoda, hogy minden gazdasági 
érdekkör ideges, annál kevésbbé, mert nem süt a nap 
úgy, mint kivánnók és mivel az idegesség jellemvonása 
ennek a kornak. De, t. uraim, minél idegesebb a kor 
és minél idegesebbek egyes erdekek és azoknak messze­
menő szálai, annál tárgyilagosabbnak s higgadtabbnak 
kell maradni a kormánynak.

Azt mondják néha rólam — és talán igazuk van — 
hogy abba a sokszor rideg szférába, a melyben nekem 
működnöm kell, ideális felfogásokat vittem be. Hát 
igen; bevittem; meg is akarom tartani.

* Ideális felfogás nélkül nincsen magasra törekvés,
szárnya szegetten hull le minden igyekezet és nincsen 
erő küzdeni, nincsen erő törekedni felfelé. Én előliem 
lebeg valami; lebeg egy kép, káprázatos színekben, 
csudás, csillogó körvonalakkal; előttem lebeg egy épület 
képe, a mely felépül a maga monumentális méreteib n 
a magyar alkotmány erős fundamentumán. Adja 
isten, hogy ebben az épületben honoljon állandó 
nyugodalmas honolással a föld, a becsületes munka, a 
kereset, az iparkodis és honoljon úgy, hogy egymás 
mellett boldoguljon és egymás által boldoguljon. 
Lebegjen mindenki előtt az a nagy eszmény, 
a mely összefonja magát négy elvalhatatian fo­
galomból ; a hazafias érzület, szabadság, kuliura és 
gazdasági jólét fogalmaiból. Emelem poharamat ezen 
eszmény alapján Magyarország gazdasági szervezetének 
és gazdasági életének ez egyik fő és hatalmas csoport­
jára, a m '"■var iparra és magyar kereskedelemre, és azt 
kívánt”!., 1 _y abban az épül-1ben, a melyet önök előtt 
rajzolt .1. áogialja az őt m-- ;!! tő helyet, mint testvér 
a testvérek között. (Elénk eij-11. . .), A magyar iparo­
sokra és keresk- dukre, a magyar iparra és a magyar 
kereskedelemre, és annak ünnepet ülő képviselőjére, a 
budapesti ipar- és kereskedelmi kamarára és annak 
elnökere emelem poharamat. (Hosszantartó, lelkes éljen­
zés és taps).

Hüttl Tivadar a székes főváros közönségéi, Márkus 
Józs f főpolgármestert és Hálmos János polgármestert 
éltette, mire Márkus József főpolgármester viharos tet­
széssel fogadott felköszöntőben fejtegette, hogy mit kö­
szön Budapest székes fuvaros a kereskedelemnek és 
iparnak. A főváros nevében a kereskedelem és ipar kép­
viselőire üríti poharát.

F/itz Péter a budapesti kereskedelmi kamara titkáré 
a társkamarákat köszöntötte fel, majd Littke József, a 
pécsi kereskedelmi kamara elnöke a vidéki kamarák ne­
vében köszönetét mondott a budapesti kamara vendég­
látásáért.

A társaság tagjai ezután még hosszabb ideig maiid- 
lak együtt zeneszó mellett.

ÚJDONSÁGOK.
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— Személyi hírek. Károly István íóherczeg 
Saybuschból Becsbe érkezett. — írigyfs Köríti» 
tély dán trónörök-ös kedden Sopronba érkezik, 
leunyanak a schaurnburg-lippei herczegnének látó*
gatasára.

— Kitüntetések a rendőrségnél. Barlováa»
György volt sz’ ra tükonzulnak Budapestről való távozása 
alkalmából Sami' r király a rendőrség tisztikarának több 
tagját rendjelekkel tüntette ki s juttatott azokból a de* 
V klivlcstület tagjainak is, meg az őrszemélyzetnek Is, 
A Takova-rend ll-ik osztályát a csillaggal kapta Rudnny 
Béla főkapitány. Ugyanennek a rendjelnek harmadik 
osztályát: bornemima Boldizsár főparancsnok. A Ta- 
kova-rend IV. osztályát : Dr. Farkas Lajos, Űrt 
N.mdor tanácsosok, Bérezi Béla kerületi ka* 
pit my, Pavlik Ferencz rendőr-főfelügyelő. Ugyan* 
ennek a rendjelnek V. osztályát kapuk: Dr. Kerr/nf 
József, JVa zfidy Béla fogalmazók, ifj. Peká> y József 
Schobert Ferencz segéd; u-almazók, Schmidt Ede, Be- 
niczlcy Tamás, Kolossá Géza, Ragul]rx Gyula, 
Szabó Lajos. Ezenkívül a detektivtestüé tm s 3 tagja 
koronás aranyérmet, a rendőrszemélyzf i tagjai közül 
pedig 9-en arany és ezüst érdemieteket kaptak.

— Magyarul! A szinügyi bizottság ülésezett 
e hó 9-én Sopronban. Ezen az ülésén haíaroza- 
tilag kimondták, hogy a soproni színpadra német 
szinlársulatot többé nem eresztenek. Kizárólagos 
magyar színházi évad lesz Sopronban. Ez ellen 
dr. Szilvásy Marion tiltakozni próbált. Azt mondta, 
hogy „a miniszter kerülő utón támadja meg a 
város autonóm jog.it akkor, mikor a német szí­
nészettől az engedélyt megvonja.* Ugyan, ugyan. 
A miniszternek kötelessége volt az engedélyt meg­
vonni a magyar kultúra terjesztésének érdekében. 
És a mikor a magyar nyelv térfoglalasáról van 
szó, akkor soha sincs megtámadva egy magyar 
varos autonóm joga. Hisz utoljára Magyarorszá­
gon vagyunk talán ? És nem illik, de nem is szá­
riad úgy beszélni. Tessuk elhinni dr. Sziivasy 
Marton ur!

— Királynék kedvenoz Illatszere Egy jól ér*
tesült angol lap bizalmas közléseket hoz az európai 
uralkodónek kedvvnez illatszeréről. A közles szerint 
Viktória királynő különüsiu a pacsulit szereti, mely 
akkor lett divatos, mikor az indiai salt hordták a nők. 
A fehérneműt közönséges levendulával szagosltja. A 
ível i herczegné pedig az ultramodern illatszereket 
szereti; alig van a kozmetikán.,!; u| szere, melyet ala­
posan ki nem pnllnlna. Vilma hullani királynő i 
külui vízből hasznai el roppant sok-t, az arczmusásnál 
prdig mindig rgy kis üveg rdzsaparlümt hasznai. Al 
orosz czárne különösen a franczla illatszereket kedveli 
s e rokonszenvben osztozik vele a czár is. A német 
császárné nagyon szereti a frissen kaszált széna inatat, 
szobáiban azonban kölni vizet hasznai. .Margit özvegy 
olasz királyné is nagy kedvelője a Lölni víznek. A ro­
mán kir lyne fölváltva használ rúzsa-, jázmin és helio­
trop il' ltot.

— Gyilkosság áldomás közben. Aranyos Ma- 
róthrúl Írják: Xagy-Lóih községben e bú 9-én áldomás 
közben Dióssy J inos községi biró, földbirtokos össze­
szólalkozott Bossdnyi József törvénybiróval, a minek 
az lett a vége, hogy Dióssy állítólag részeg fővel 1 
törvénvbirót vadászfegyverével agyonlőtte. A tettes ön­
ként jelentkezett az aranyosmaróthi klr. ügyészségnél; 
azonnal letartóztatták.

— A lchedive a pápának. Az „Osservatore 
Romano“ azt jelenti, hogy az egyiptomi alkirály 
nemrég igen értékes ó-egyiptomi leleteket ajándé­
kozott a pápának. Az ajándékok között van egy 
felső-egyiptomi terracotta-edény, az első dinasztia 
idejéből. (4000 évvel Kr. e.); egy fából készült 
gyuszbarka, különböző színűre festett, mozgatható 
hat evezőssel, a 12. dinasztia idejéből, a mely az 
egyiptológusok szerint köiülbelü! Abraham idejé­
ben uralkodhatott. Az ajándékok között van to­
vábbá egy teljesen ép nagy ladoboz, melybe 
temetések alkalmával azon kis bálványokat rak­
ták, melyek a hilrege szerint hivatva voltak az 
elhaltnak azon vizsgáján segíteni, melyeken át 
kellett esnie, mielőtt a menyor.-zágba jutott volna. 
A dobozra különböző szimbólumuk és hieroglifák 
vannak festve, melyek szerint egy Tet-innt-ast-unch 
nevű papnőnek a koporsójában voltak eredetileg. 
A doboz a 21. dinasztia idejéből való, Salamon 
zsidó király korúból.

— Általános erkölcsi bizonyítvány. A belügyi
m. kir. miniszter egy konkrét esetből kifolyóan kimon­
dotta, hogy általános erkölcsi bizonyítvány kiálMása 
Budapest szt keslővárosban nem az államrendőrség, 
hanem a kerületi elöljáróság hatáskörébe tartozik.

— Kalb vihar kalendáriuma. A nagy vi­
harjóst mindig kigunyoljuk, ha megjövendöli 8 
kritikus napokat. Sokszor beüt a jóslat, sokszor 
nem ; de akármilyen nagy a balsiker, ez az öreg 
meteorologust el nem riasztja. Erős meggyőződés­
sel kiadja eszlendőnkint kétszer a viliarkalendá- 
riumot. Az 1901 első leiére szóló most jelent 
meg Berlinben. Szerinte kritikus napok lesznek: 
január 5. és 20., február 3. és 19., marczius 5-, 
április 4. és 18., május 3. és 18., junius 2 és 
16. Januárban sok helyen nagy hóesés lesz, feb­
ruár hőmérséklete nagyon váltakozó lesz sok eső­
zéssel, marcziusban normális hőmérsék mellett soli 
eső és áradas, áprilisban is sok eső kevés hava­
zással, májusban sok eső és vihar, június- iá 
ellenben kevés lesz az eső és nagy lesz 8 
meleg.
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— A* offenbachi katasztrófa. Újabb rész­
lelek érkeznek arról a vasúti katasztrófáról, a 
mely Németországban, Offenbach melleit megtör­
tént. Az uj adatok szerint a szerencsétlenséget 
elsősorban a köd okozta, a mely tényleg oly sűrű 
volt, hogy a vonatvezető a saját kezét nem látta, 
Borzalmas látványt nyújtott másnap reggel a ka 
tasztrófa színhelye. Az elégett waggonok vasaikat' 
részei idomtalan tömeggé olvadtak, az oldalfala 
kát boritó külső vaslemezek úgy meghajlottak, 
mint a papirkártya. A sebesültek felkutatásánál 
szivszaggaló jelenetek játszódtak le. A megsebe 
sült embereket és a holttesteket a segítségül ér 
kezelt katonák keresték ki a roncsok közül. Itt 
egy szénné égett és leszakított kart találtak, ott 
egy embernek lapossá nyomott, véres, elékteleni 
tett fejére bukkantak. Az egyik kocsiban függve 
tafálták egv férfi testét; mikor hozzáír ultak, hogy 
leemeljék, az egész összeomlott: porrá volt égve, 
Az emberi testek között találtak egy pár sár 
kantyut is. Az áldozatok számát még mindig nem 
tudni biztosan; kilencz és tizenhárom között in­
gadoznak az eddigi adatok.

Vörösmarty-tinnepség. A «Szombathelyi nem 
zeti szövetség. Vörösmarty Mihály születésének száz 
esztendős fordulóján deczember 1-én délelőtt ‘/,1J óra- 
kor Szombathelyen a vármegyeház dísztermében 
emlékünnepet tart Az ünnepély sorrendje a követ 
kező : 1. A szombathelyi dalosegyesület éneke. 2. Meg­
nyitó beszéd. Mondja dr. Reisz-g Ede, Vas vármegye 
főispánja, a Szövetség diszelnökc. 3. Emlékbeszéd. Tartja 
dr. Ernuszt József, a Szövetség elnöke. 4. Ének 
(S.-.ombathelyi dalosegylet.) 5. A vén czigány. Irta Vörös­
marty Mihály. Előadja Jánossy Gábor, a Szövetség 
titkárja. 6. Ének és elnöki zárszó.

— Farao leánya az árverési csarnokban. Nem 
mindennapi tárgyat árvereztek el a minap Londonban 
a Stevens-féle árverési csarnokban. Egy női múmiát, 
mely állítólag az őskor: Egyiptom egyik fáraójának: 
II. Rumszesznek volt a leánya. A múmiához Rünt- 
gen-fényképek is voltak mellékelve, melyek tanúskodtak, 
hogy az egyiptomi királyleáoy földi maradványai a nagy 
idő ellenére is még jó karban vannak, de a vevők még 
sem lelkesedtek és farao a leányáért mindössze csak száz 
egy néhány forintot fizettek.

— A sógorasszony miatt. Csendes, békés, 
jóravaló emberek laknak Bucsmegyének Csurog 
nevű falujában. Ilyenkor, tél elején, már behozó 
dik mindenki alacsony kis házikójába és élnek 
abból, a mit nyáron megkereslek tisztességben 
békességben, nyugodtan. A napokban azonban 
megzavarta ezeknek a dolgos embereknek nyu­
galmát holmi szerelmi história, néhány puska- 
ropogás meg a falu legszebb legényének, Molnár 
Antalnak korai szomorú halála. Asszony miatt 
történt az egész. Molnár József jómódú paraszt- 
gazda felesége miatt. Fiatal volt ez az asszony, 
szép is volt, csinos volt, nagyon szemrevalú volt. 
És szerelmes szive volt, melylyel azonban nem az 
urát, Molnár Józsefet, hanem Visky Mihelyt sze­
rette. És Visky Mihály büszke volt a szép asz- 
szony szerelmére, Ízlett neki a karcsú menyecske 
ölelése meg piros ajkának édes csókja. Viszonozta 
is. Ha leszállóit az este, Visky Mihály a kerítés al­
ján már várt szép asszonyára. Ha kihúzta Molnár 
J zsef lábát a faluból, Visky Mihály legelőször 
v i ezt észre és nem sokáig váratott magára, 
lg. éltek hosszabb ideig tilíoi’, bűnös, de édes 
sz ■ lemben. Sokat suttogtak erről a faluban. El­
jutott a szóbeszéd Molnár Józset urain fülébe is, 
de ő semmi áron se akart ilyesmit elhinni. Még 
haragudott is. Hogy az ó feleségére senki se mer­
jen rosszat beszélni, mert könnyen megbánhatja. 
Nem is szólt hát néki senki se. Nagy volt azon­
ban a csodálkozása, mikor a múlt héten faképnél 
hagyta a felesége és átköltözött a szeretőjéhez 
Visky Mihályhoz. Szégyelte magát szörnyen, kér­
lelte az asszonyt, hogy térjen vissza hozzá, 
a hites urához, de akar falra borsót hányt 
volna. Az asszony nem jött, ölelte, csókolta to­
vább a szeretőjét. Molnár József elpanaszolta 
nagy baját őcscsének Antalnak, a ki most sza­
badult katonáéktól és Írást is ösmert. így történt 
azután, hogy Molnár Antal tegnapelőtt elindult a 
sógorasszonyához, hogy visszatérésre bírja. Út­
közben találkozott Viskyvel s heves szemrehányá­
sokat tett neki, a miért megzavarta és feldúlta 
bátyjának családi boldogságát. Visky durván ra- 
rivalt Molnárra, hogy minek avatkozik az ö dol­
gába. Molnár erre fejszét ragadott és Viskyre 
támadt. A csibiió berohant lakásába, honnan 
néhány perez múlva revolverrel kezében jött ki 
és háromszor Molnárra lőtt. A szerencsétlen íiutal 
embert az egyik golyó szivén talulta és holtan 
rogyott össze. Ezt a szomorú esetet most izga­
tottan tárgyaljak a környéken. Kukoricza morzso- 
lás közben az asszonyok is elmondjak, a lányok 
is elmondják, hogy ily en meg olyan kikupós me­
nyecske volt Molnár Józsel'né és milyen derék 
szép ember volt Anti, a szegény Muinar Anti. 
Legszebb is volt, legderekabb is volt, csupa be­
csületesség meg jóság volt, még katonáéknál is 
szerették. Sok szó esik róla, hanem nem is 
annyira ötét siralják, mint inkább a bátyját, 
Molnár József gazd’uramat. A csaifa asszonyt is 
megsajnálják egynéhányan. Elvégre — sok ember 
szemében — ő nem oka semminek. Ha a vére 
olyan.

— A rézklrály üstöké. A mi a khinainak a ezopf, 
az az orthodox japuninak az üsték-: legféltettebb ékes­
sége és büszkeségének legigazibb tárgya. Am a míg a 
khinaiaknál a ezopf divatja még rendilhetlen, addig 
Japánban egyre nagyobb tért hódit az európai cziviiizá- 
cziú; egyre nagyobb mértékben fogy az ősi szokáshoz 
ragaszkodó japánok száma és ezzel egyre tevesbedik az 
üstük. N- mely városban, különösen azokban, a mely k 
a tengerparton vaunak, alig látni már, de másutt is 
csak a szegényebb és műveletlenebb osztályhoz tartozék 
viselik. Nincs azonban szab.-ly kivétel nélkül, és ez az 
üstök viselésre is áll. Japán egyik leggazdagabb k- res- 
kedője, a ki honfitársai között általában csak mint a 
«rez-k irály» szerepel, nem jó szemmel nézte az uj diva­
tot és noha szalonkabátot meg kürtőkalapot visel, meg­
tartotta az üstökűt is. Ámde most az ő üstökének is 
ütött a végérája. A mikado valami nagy kitüntetésben 
részesítette, de hogy az udvarnál megjelenhessek, le 
kellett viigatnia az üstökét. Hiába futott fühöz-fahoz a 
boldogtalan rézkirály, hiába sirt, könyörgött, rimánko- 
dott; mind nem használt semmit: az üstökűt le kellett 
vágatni. A rézkirály végre is belenyugodott a változ- 
tathallanba, de az üstüklevágást tőle teiíielőleg ünne­
pélyessé tette. A nagy aktusra meghívta barátait, dúsa: 
megvendégelte őket és mig azok étkeztek, ő ott ült 
terem közepén és igy nyiratta le az üstökét. Neki nagy 
fajdalmára volt a dolog, de a borbélyt azért mégis dúsa: 
megajándékozta.

EGYETÉRTÉS. HBTF’O. novemuttr ^
— Színigazgató és szerkesztő párbaja. Dr. 

tstneaek János, a «Debreczen» felelős szerkesztője 
annak a kijelentésére kér fel bennünket, hegy Kom­
játhy János színigazgató tőle nem vonta meg a szín­
házi szabadjegyet és hogy a párbajfeltételek megállapí­
tása ólán tőle bocsánatot nem kért. A tény az, hogy 
Benedek Komjáthy bántó hangú levele miatt elégtételt 
kért és hogy a segédek kölcsönös nyilatkozata alapján 
az ügyet békésen elintézték.

— Borzalmas utazás. Megemlékeztünk az utazás­
nak ama furcsa, de vakmerő módjáról, melylyel egy 
fiatal ember a gyorsvonat egy kocsijának tengelyén tette 
meg Konstantinápoly és Berlin között a hosszú utat. A 
fiatal ember 21 esztendős, Banström Hjálmar a neve 
és Kopenhágából va'ó. Szénhordő volt egy hajón. Mikor 
a hajó Konstantin polyba érkezett, Banström kiment a 
szárazföldre s ott addig mulatott, hogy a hajó időköz­
ben elment ő nélküle. Néhány napig kóborolt a törők, 
fővárosban, de nem tudott sehol sem munkát kapni 
Pénze sem volt, tehát elhatározta, hogy "az említett ve­
szedelmes módon utazik Berlinbe. A hálókocsi alatt, 
félig fekve, félig ülve tette meg az 50 órai utat. Csak 
Berlinben vették észre, mikor a hálókocsit a vasúti hi­
vatalnokok megvizsgálták. A fiatal embert félholttá tette 

kiállott nagy fáradalom, az éhség és hideg. Ruhái 
teljesen leszakadtak róla. Banslrömnek egyébként kellett 
hogy valami segítője is legyen Konstantinápolyban a 
vasúti alkalmazottak között, mert a helyes kocsira ült, 
a mely közvetlenül közlekedik Konstantinápoly és Berlin 
között. A gyorsvonat többi kocsijait ugyanis Budapesten 
kicserélik.

“ Betörés. Kráger Alajosné magánzónőnek szö- 
vetség-uteza 45. számú lakását tegnap felnyitották isme­
retlen tettesek, s onnan négy értékű ékszereket toptak 
el. Az elvitt értéktárgyak a következők : egyfedelű arany 
remontoir óra, egy rövid aranyláncz, két gyémántköves 
gyűrű, egy faág alakú melltü, egy falevél alakú gyé­
mánt broche, két koráit fülbevaló, 800 korona készpénz, 
egy darab egyfedelű czilinder aranyóra, egy pecsétgyűrű 
S. J. monogrammal, arany patkóalaku gyémántokkal 
kirakott melltü, egy kupalaku gránát-tű, egy jegygyűrű, 
egy ezüst őraláncz, egy pár gyémánttal ékített inggomb.
A tolvajok elvittek ezeken kivül egy 5000 forintról szóló 
takarékpénztári könyvet, a melyet azenban a rendőrség 
idejében letiltott. A vizsgálatot megindították.

= Kecelő barátok. Schina Albert és Zamba. 
József gyári munkások hosszabb idő óta jó barátságban 
álltak egymással. Tegnap este az ürümvölgy-utcza 12. 
számú ház udvarán valami fölött összevesztek s bicská­
val támadtak egymásra. Zamba oly súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy eszméletlenül vitték a Rókus-kórházba. 
Ellenfelét a rendőrség letartóztatta.

Öngyilkosság! kísérlet. Oalambos Teréz ba­
jácsi születésű 23 éves bukott leány tegnap este sze­
relmi bánatában marólúgot ivott. Ujvásártér 13. szám 
alatt levő lakásáról nagy betegen vitték a Róku 
kórházba.

SPORT.

Bécsi léversenyek.
— Ax Sfyttértés tudósítójától. —

A bécsi lóversenyek utolsó napja a Hesp jockeyt 
tegnap ért szigorú büntetés hatása alatt állott. A verse­
nyek a lehető legreálisabbak voltak és a joekeyek tőlük 
telhető lelkiismeretességgel lovagoltak, a minek bizony­
sága két holtverseny volt.

A versenyek lefolyt eredményéről tudósitónk távirati- 
tag a kővetkezőkben számol be:

I Kétéves eladók handicapja. 2000 k. 1000 
f. Sényi L. stpk. Strohfeuer 47y2 kg. lov. Prudames 
t. Brachfeld L. sk Rose S. 52 kg.
3. Beretvás A. sk Bezigue 
0. Szemere M. pk Mák virág 
0. Haas hdn. pk Vox populi 
0. Schossberger L. sm Biztos 
0. Mautner V. pk Melitene 
0. Mr. Redgrey pk Alfalfa

Holtverseny, két hoszszal harmadik.
cn^oY ; í®, ^ose 13 Strohfeuer. Helyre: 
50: 131 Rose S., 69 Strohfeuer és 112 Bezigue.

II. Handicap. 2000 kor. 1200 m.
1 Br- Uchtritz Zs. 3é stp Fex 50 kg. lov. Hughes

Bulford
Wilton
Mándi
Adams
Bulford
Southey
Slack

Prudames 
Willon 
Barter 
Poole 
Segrott 
Adams 
Szöböllődi 
Southey

2. Ff-rdinándv B. ártatlan II. 47 kg.
3. Mr. Dorryt 5é slpk Ilis 52 kg.
0. Mr. Redgrey 4é pm Da capo 55'/,
0 Dreher A. 6é sk Dogma 58 kg.
0. Geist G. 3é pm Antonius 57 kg.
0. Szemere M. 3e pk Eva 56 kg.
0. Robooczy G. 3é Cleopatra 53'/, kg.
0. Mautner V. 4é pit Damiette 62 kg.

Három hoszszal nyerve, két hoszszal harmadik.
Tot. : 10 : 30. Helyre : 50 : 71, 82, 78.
III. Kétévesehversenye. 300C k. 4000 m.

1. Gr. Andrássy J. sm Lovag 54'/, kg. lov. Gilchrist
2. Lamberg L. alláb. pk Saffi 51 kg. » Mándi
3. Rohonczy G. pm Peregrinus 52 kg. » Wilton 
0. Gr. Eszterházy F. Nachtwächter 54'/, kg. » Adams

küzdelem után felhoszszal nyerve, 4 hoszszal har- 
madik.

Tot.: 10 : 69. Helyre.: 50 : 129, 67.
IV. Akadály verseny. Handicap. 3000 kor 4000 i 
S.lberer V. 4é pk. p. p. c. 65 kg. lov. Slínn1.

2. Gr. Orssicn P. id. pk. Thekla 62Pkg.
3. Haas hdn. 5é pm. Valaki 75 kg.
0. Hg. Auersperg óé pm. Buda 73 kg.
0. Hg. Auersperg 6é Eins ins Andere 
0. Geist G. 4é pk. Részes

Tot.: 10 : 27. Helyre : 50 : 78, 132.
V. Kétévesek handicapja. 2000 kor. 1000 m. 

j t Foltoronvi mén. Bombardir 53 kg. lov. Segrott

Shejbal 
Park 
Buckenham 
Huxtable 
Csompora

I Mautner N. Mary Diamont 50 kg. 
3. Schossbercer L. pm Hypoerates 55 kg. 
0. Szemere M. pm. Periasz 59 kg.

Gr. Andrássy G. pm. Csendes 52'/, kg.

Southey
Bulford
Adams
Gilchrist
Wilton
Sands

A khinai bonyodalom.
Berlin, nov. 11. A Wolff-ügynökség jelenti 

Tiencsinbél 9-iki kelettel : Az a terület, a melyet 
a belgák elfoglaltak, egy kilométer hosszú és az 
oroszok által a Pejho balpartján elfoglalt terület 
alatt van. A belga konzul kőijegyzékben adta 
hírül a terület birtokba vételét.

London, nov. 11. Egy kelet nélküli pekingi 
távirat, a melyet tegnap adtak fel Takuban, ezt 
jelenti: Egy ideérkezett távirat azt mondja, hogy 
3 paotingfui hivatalnoknak, úgymint Trengjang 
tartományi kincstárnoknak, Vausangu katonai pa­
rancsnoknak és Kiu lovassági ezredesnek a kivég­
zése és fejük párnára tűzése a paotingfui kerület 
benszülőtt lakosságára nagyon mély hatást tett.

London, nov. 11. A Reuter-ügynőkség je­
leni! Tienesinbő! 9-iki kelettel: Pétervárott gya­
korolt presszió következtében Oroszország a vas­
utat hivaialosan átadta Wuldersse tábornoknak, a 
ki azt kétségtelenül Kindernek, az észak-khinai 
vasnt főmérnökének fogja átadni. Oroszországon 
kivül Belgium is foglalt területet egy telepitvény 
czéljaira.

London, nov. 11. A Reuter-ügynőkség je­
lenti Pekingből e hó 8-iki kelettel: Noha a kö­
vetek kijelentik, hogy tanácskozásokon teljes 
egyetértés uralkodik és hogy valamennyi szóba ke­
rült pontra nézve egyetértenek, mégis alapos az 
a feltevés, hogy még a legelemibb kérdéseket sem 
intézték el és hogy a kártérítés kérdését még nem 
vitatták meg. A követek semmiféle felvilágosítást 
sem akarnak adni arról, hogy a tanácskozások­
ban mennyire jutottak. A khinai meghatalmazottak­
kal való későbbi tárgyalások valószínűleg kiszá- 
mithatlanul hosszúra fognak nyúlni. Jól értesült 
körök nem hiszik, hogy az udvar visszatérne, 
mig az idegen csapatok a rezidencziát megszállva 
tartják.

Hewyork, nov. 11. (Reuter.) Pekingből táv­
iratozzak tegnapelőtti kelettel: Li-Hung-Csang 
azt az érlesitést kapla a khinai császártól, hogy 
a császár vem egyezik bele Tungfussiang megbün­
tetésébe. A császár csak Juszien sanzii kormány­
zónak a száműzését engedi meg. Ezt az értesítési 
hivatalosan még nem közölték a követekkel,

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Ingatlanok forgalma. A székes fővárosban, a

folyt heten a következő ingatlanok kerültek átíratás 
alá : A budai oldalon : Komád János 1 kér. Kőér- 
berrk-düldi t ike Konrad testvérekre (őröks-u). Somelik 
Lőrincz és társa II. kér. pala-utczai telke 12.000 koro­
náért Remete Lajos és nejére, Kranz Ede es neje I. 
er. 1621 3 — 4 sz. telke Kranz testvérekre (örökség),

Füriinirer Ferenczné I. kér. 1736. telekkönyvi sz. ingat­
lana fele részben 35000 koronáért Faki Gyulánéra, 
Gamauf Károlv es neje I. kér. kelenföldi düíöiien levő 
3586—7, 13589-90-91, 13602-3-4. 16023-4. sz. 

telkei L r.l Albert és Adélra 281.232 koronáért, 
kreulzeri Lip**t és Jakab ptivülgvi 5405—12. telke 

; részben 6GC koronáért Kéhli József és nejére, Pus- 
ssy testvérek ujíaki 436>. szumu ingatlana 14.000 

koronáért Lillán Antal es nejére, Stichleilner Rezső 
része 1. kér. Gellérthegy-za 77. sz. házból Stich* 

itner Györgyre (aj.-.ntíék), Fleissíg Gyula 1. kerü­
let Petnehazy-réti telkei 20.000 koronáért Weisz 
Gyui »ra, Vérmez Gábor I. kér. kuruczlesi-düíői telke 
46 0U0 körönéért Sacliivis D. Sándorrá, Szantner Fe- 
rencz részei a 11. kér. rézmáli-dölői telkekből Szantner 
testvérekre (örökség). Zeller István 111. kér. táborhegyi 
ngatlana 13uÜ koronáért Kren Púira, Wirker Rozs 

része 111. kér. testvérhegyi ingatlanból 2300 koronáért 
Haszmanu Sándorra, Schmidt János fél része III. kér. 
-budai bcltelkeken levő ingatlanokból 4000 koronáért 

Berkovics K troiynéra. — A pesti oldalon .* Oblath 
lőné VII. kér. öv-utezai ingatlana Sachs Frigyesnére 

13.400 koronáért, özv. Winkler Rezsőné és gyermeke.
IX. kér. mtsti r-utcza 13. sz. haza kisajátítás utján 
40.000 koronáért Budapest székes fővárosra, Schwarez
akab ft-1 része a Mária Terézia-tér 18. sz. házból 

Schwarez Mórra (örökség), A beles Wolf és társai doh- 
utcza 6. számú háza Fuchs Zstgmood és társaira (örök­
ség), Politzer Márkus egynegy* d részé a kcrtész-ufcz.t 
41. sz. iiazból Pulitzer Jakabra (örökség), Forgácit 
Gizella grófnő Józsif-utezai háza 212.000 koromé;' 
Schneller Alajos és nejére, iij. Fischer Janos 
társai Wesseieuyi-uteza 30. sz-miu h aza 58.000 i<. - 
rónáért Lung M-.tyásra, Harel Margit részei a
soroksari-uteza 51. sz.tmu házból 4000 koronáért Czakó 
Adolfra, Goldbergrr Antiimé a népszinház-uteza 37. sz. 
házból Goldberger Arminia egyezség, Ernyei Elemér ré­
szei az aisó-r;«kosi 1976 - 7. sz. telkekből iíj. Érnyey 
Ferenczre (örökség), Tolnai Lajos harmadrésze az an 
gyalföldi 1585—6. sz. telkekből 41.821 koronárt Beer 
Arthur és n jure, Fock Ferencz részé Bem utcza 28. sz. 
házból 2477 k.-ért Schultz Ferencz és Fock Francziskára, 
Kolozsa Ferencz n igyfemplom-utcza 27. számú háza 
80.000 koronáért Quaradu Ferencz és m ji re, Schober 
• estvérek g .iya-utcza 24. számú háza 27.000 koronáért 
Kurendo György és nejére, pesti magyar kereskedelmi 
bank r-zázh.iz-utczai telke 100.800 koronáért Schweiger 
Mártonra, báró Atzél Béla Hungária úti .1797—a—c. és 
2893. sz. telkei báró Atzel Elemér és Györgyre (örök­
se,'). Keichensberg Antal részei a VII. Egressy-uton < -
X. Óhegyen lévő 2483 - Sí. és 7907—08 hrsz. telekből 
Hausknecht Jánosra 420 koronáért.

0. Gr. Degenfeld J. pk. Csillag 50 kg 
0. Gapt. Gaston pk. Prima 46 kg.

Holtverseny, 1% hosszal harmadik.
Tot.: 10 31. Bombardier, 10 : 34 Mary Diamond 

Helyre 50: 100 Bombardier, 107 Mary Diamond és 
140 Hippokrates.

VI. Kétéves nyeretlenek eladó-versenye. 2000 k. 
900 m.
1 Schossberger stpm. Joubert 40l/2 kg. lov. Bulford

A közönség köréből

Egyedi pm Bastrmann 47l/2 kg.2.

3. Igaii rn. pk lila berek 44 kg 
0. C. Jones sk Gracile 44 kg.

Biztosan '/2 hosszal nyerve, 2 hosszal 
Tot.: 10 : 24. Helyre 50 : 98, 147.

3-ik.

Slack 
Sands 
Fin an

Ciiisicies*
most érkezett legújabb forma

LUKÁCS M. (ezelőtt Molnár Sándor)
kalapraktára a „Kalaposhoz" Kecskeméti utcza 7. sz.

Nagy választok angol és niasz kalapokban. — Nálam vásárolt cilin­
derek díjtalanul vasaltatnalc.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A majtcuyl kettős rablógyilkosság. A na­

púkban Ítélt a pozsonyi esküdtbiróság a majtényi kettős 
rablógyilkossá" t-.rgyában. A vádlott Benkovszky Fe- 
rencz i'i éves rovott multit napszámos, a ki tavaly de- 
ezr-mber 7-cn est? 9 orakor megleste a nagyszombati 
vásárról hazatérő Steiner József baromfikereskeuut, 
a ki feleségével egylovas kocsin hajtatott hazafelé. Ben­
kovszky egy nagy hasábfával és egy kövei agyonütötte 
a házaspárt, azután 28 frt 68 krt vett ki a Stein.-r 
z.iebéből és prédájával hazament. Steiner lova egyedül 
jött haza a faluba, a kocsin csupán a férfi holtteste 
volt. A lakosság az asszony keresésere indult és velők 
in- nt a gyilkos is, a ki maga mulatta meg a meggyil­
kolt asszonyt, fel is emelte a holttestei, de rémületében 
majdnem elájult. A gyilkos tagad. Az ügyész szándékú, 
mberöléssel párosult rablással vádolja.

HÁZASSÁG.
—- Esküvők, iíj. Jllohrlüder Ernő fővárosi nyomda­

iul,! jdenos, a kelvin-téri ev. ref. templomban tegnap 
vezette oltárhoz Tenlc Sándorjdobozgyáros leányát, Irmát.

Tegnap délben vezette oltárhoz a doh iny-ulezai izraelita 
templomban Dr. Rázna Vilmos fővárosi ügyved Lich­
tenberg Renée kisasszonyt, dr. Lichtenberg Kornél 
egyetemi tanár leányát. Az esküvőn előkelő, díszes 
násznép jelent meg. Ott voltak : gróf Csáky Albinné, 
: polik liotkai egyesület elnöke, Sacelláry Mihály 

:»in. osztálytanácsos, Hentailer Lajos, Weisz Bertliold 
',‘s Samuel Liziir orsz. képviselők, Wodiáner Hugó 
■aptulajdonos. számos (gyetemi tanur, orvos, ügyvéd s 
testületileg a poliklinikai egyesület tagjai. Esküvő után 

1 fiatal házasok Olaszországba mentek.

GYÁSZROVAT.
Caéplö Péter Pál, prém. r. kanonok, tiszteletbelj
udnagyíéa fögimn. tanár 6i éves korában, aldozópapsagá- 

:i;:k 41 ik évében rövid szenvedés után e hó 10 én, éjjel
- gy órakor elhunyt Nagyváradon.

Szűcs András, Pestmegye központi palotája udvari 
upitányának a temetése tegnap délután ment végbe, a 

vármegyeháza épületéből. Az egyházi szertartást Haypál 
Benő budai református lelkész végezte. Az operaház 
■nekkara gyászdalokat adott elő. Az egyházi szertartás 
»tán a koporsót elszállították a pestmeg ei Gomba köz­
egbe, a hol a családi sírboltba helyezik.

TÁVIRATOK.
Madrid, nov. 11. A republikánus lapok Don Car 

lámák Moore karlista tábornokhoz intézett levelét 
üzlik, a mely ezt mondja ;
Néhány türelmetlen és figyelmetlen ember Katalóniá- 

l-an be nem vallott czélokból árulást követett el. Az 
ilyen rossz karlisták titkos üzelmeinek ellent kellene 
-liani. Don Carlos azután tiltakozik az utasításai eile-

- éré ioditott mozgalom ellen, a melyet lelkiismeretlen 
emberek indítottak meg. Szerencsére egy pártvezér sem 
vett reszt a mozgalomban. Don Carlos megjegyzi az-i 
után, hogy soha sem fog lemondani jogairól, de Spa­
nyolország vesztét nem kivanja. Huzamos fölkelés ve­
szélyeztetné az ország épségét, mert könnyen kapzsi 
vagyakat kelthet a hatalmasságokban. Kompromisszumba 
n=m megy bele, hanem megtartja cselekvő szabadságát, 
egyesegyedül hazája legfőbb érdekét tartva szem előtt.

közgazdaság.
VEGYES KÖZLEGÉNYEK.

í A ketegsegltöpénztárak reformja. A budapesti 
gyári munkások és szakszervezetek bizottságot küldtek 
ki, mely e kérdéssel foglalkozzék, a bizottság, melynek 
einöke L>it(iriúdi D n *s, előadója Jtlczőffy Vilmos, em­
lékiratot szerkesztett, melyet a kereskedelemügyi minisz- 
tem k a napokban nyújtottak át. Az emlékirat kéri a 
betegsegélyezés végleges álla mosttását és egyöntetű 
alkalmazását uzy az ipari és gyári, mint a mezei mun­
kásokra n vé'annak bizonyításával foglalkozik, hogy a 
gyári és vállalati pénztárak mai szervezetükben kizsák­
mányolják a munkásokat. Követeli a baleset elleni 
delem hathatós, törvényes szabályozását. Végül hosszab­
ban fejti ki a munkások abbeli kérését, hogy a benyúj­
tandó törvényjavaslat biztosítsa a betegpénztári tagok 
szabad orvosvdlasztási jogát. Az összes fővárosi szakszer­
vezetek kimondták, hogy a törvénytervezet parlamenti tár­
gyalása alkalmával nagy mozgalmat indítanak az em­
lékiratban foglallak megvalóaitása érdekeken.

Nagy vasúti katasztrófa.
Pária, nov. 11. A choisy-le-roi-i pályaudva­

ron egy gyorsvonat ma reggel összeütközött egy 
másik vonallal. Még nem tudják, hogy ember­
éleiben esett-e kár. Baudin kőzmunkaügyi mi­
niszter a szerencsétlenség színhelyére utazott.

Pária, nov. 11. A choisy-le-roi-i vasúti sze­
rencsétlenségnél 7 ember meghalt és 10 megsebe­
sült. A Nautesből jövő expressvonat mozdonya 
felborult, több kocsi ősszezuzódott, a sinek meg­
rongálódták.

Choisy-le-Roi, nov. 11. A vasúti szeren­
csétlenség 8 embernek okozta halálát és 16 meg­
sebesült. A szerencsétlenséget helytelen jelzés 
okozta, ti holttestet délután Parisba szállítottak. A 
halottak között van az expressvonat mozdonyve­
zetője és fűtője.

KÖZLEKEDÉS.
() A dunagözkajózávl társaság közli, hogy 

magyar koruna területén a jelenleg még fennálló posli 
és személyhajój iratokat ez évben a következő napokon 
szünteji he : ulolsó menet Budapestről Orsovára novem­
ber 17-t-n, Clrsov.iról Budapestre nov. 22-én, Budapestrü 
Mohácsra uov. 25 i-n. Mohácsról Budapestre nov. 2S-án. 
Hu a postahajuk a netán heálló alacsonyabb vizái] 
miatt még e besziintetési határidő előtt nem mehetné­
nek töhl-é Orsovara, a budapest — orsovai postahajó- 
járatokat még előbb szünteti meg s ezt külön fogja köz­
hírré tenni.

Felelős szerkesztő: Diencs Márton.
Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés" Hírlapkiadó, Írod. és Kyomda-Bész?.-társaság.
Igazgató : lórdös Armand.

Napirend 1900. november 12.
Naptár: Hétfő, novemberit. — Hóid. w.ith Jozafát pk.— 

HroL Jónás. — 'iorög-orosz: (okt. 30.) Zenób vt. — 
Zsidót Mar-1! esehvan 50. — Nap t'i ó óra 4íi
perczkor rew-t, nyuszis 4 óra 10 percznor este. 
Hold kél: 9 óva 4u perczkor este, nyugszik: 11 óra 32 
perczkor délelőtt.

A pénsügyminisster fogad délután 4 órakor.
Királyi kihallgatás a budavári királyi palota tróntermé- 

ben d. e. m kuv.
A főváros közigazgatási bizottságának illése d.

e. órakor az uj városházán.
A főváros martin építési bizottságának ülése az

uj városházán d. u. 5 órakor.
Nemzeti museum : Teruiészetrajzitár d. e. 9 órától d. u. 1 

uráig lobbi taraj megtekinthetők 1 kor. belépődíj mellett 
Technológiái iparrouseum nyitva d. e. 9 órától l-ig d. u. 

3-tól 5-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 — 1-ig.
Az iparművészeti múzeum könyvtára nyitva d. e.

10 órától 12-ig, d. u. fél 7-től fél 9-óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—8-ig. 
Walter Crane-kiállitás az iparművészeti múzeumban 

d. e. 9 órától 1-ig és d. u. 4 órától 8-ig.
Közlekedési mnzenm a városligetben d. e. 9—12-ig.
Az uj m. kir. földtani-intézet mnzenma (Stefánia-ut 

14.) megtekinthető díjtalanul 1U órától 1-ig.
Egyetemi füvószkv t (az üllöi-uton) nyitva d. e. 8—12-ig 

és d. u. i—G órái,:
A városligeti mü-tárnokban állandó képvásárlás 

Nyitva délelőtt 9 órától, esti 6 óráig.

Deák-maaselenm a kerepesi-c l'-uetőben nyitva 4. a.
3 órától 5-ig.

A zn. kir. központi statieztikai hivatal nyilvános
könyvtara és térkép-gyűjteménye nyitva 10—1-ig

Szabadalmi levéltár (Érzsébet-körut 19.) nyitva 9—18.
Magyar kir. kereskedelmi mazemm: Igazgatóság 

váezi-körut 32. szám. Hivatalos órák 9—2-ig. Tudakozó 
osztály és l’crt át délmi szakkönyvtár és keleti mintatár 
ugyanott. Hivatalos órák 9—12 és 3—6-ig. —. A hazai 
termékek állandó kiállítása, m kersskedelmntórténeti gyűjte­
mény é* háziipari hiílMás (melyben as üzlet vezetőség 
utasításokat is eszközöl) a városligeti in-tn-sarnokban 
Nyitva: 9-— 12-ig. d. u. 3—6-ig. — A m. kir. központi sta­
tisztikai hivatal nyilvános könyvtára és térképgyűjteménye 
ez évi szeptember 1-től kezdve az ünnepek és vasárnapok 
kivételével d. e. 10 órától d. u. 1 óráig ismét nyitva áll. 
— Ionó~, szövő-, ruházati és bőrdíszmű ipari kiállítás, 
9-től d. u. 6-ig, a városligeti iparcsarnokban. A külföldi 
kirendeltségek központi üzlet- vezetősége (magyar kereske­
delmi részvénytát saság) V., váezi-körut 3$.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.

M. KIR. OPERAHAZ.
Budapest, 1900 nov. 12-én.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Évi bérlet 195. 

Budapest. 1900 nov. 12-én.
A tékozló apa.

Színmű 5 felv. Irta. ifj. Du­
mas. Fordította Fái J. Béla.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest. 1900 nov. 12 én.
New-üTork szépe.

Operett 2 felv. 6 képben. 
Szövegét irta Hugh Morton, 
fordították: Salgú Ernő és 
Makai E. zenéjét szerzetté: 

Gustave Kerker.

Kivonni éré
Andre
De Chavry
Helén
Tournas
Ligneray
Prailles

Godefrovné 
Albertine 
J seph 
Vmfcorine

Személyek:
Náday
Ivánfi
Panlayné
Mészáros

Császár
Hetényi

Rákosi
Hettyey
Laíabár

Kezdete 7 órakor.

VÍG-SZÍNHÁZ.
Budanest. 1900 nov. 12 én.

A kis mama.
Vígjáték 3 felvonásban. írta : 
Henry Meilhac és L. Halévy. 
Fordította: Fái J. Béla. 

Személyek:
Brack Tapolczai
Henriette Nógrády
Brigitta Csillag
Saint-Potant Bihari 
L.t ilochebardiére Szerémy 
Daoulas Gál
Üaoulasné Haraszthy
Bernerette Lenkei
Dubois Mátrai né
Polgármester Kazaliczky 
Riri Varsányi

Kezdete 7*/a órakor.

VÁ3-SZi?jí-!ÁZ.
Budapest, 1900. nor. 12-en.

SJ s* á a i a
Magyar tudományos színház.
Budapest. 1900 nov 12 én.

C H Ili A.
Kezdete 1/a8 órakor.

Habakuk
Harry
Mord kéri
Snifkins
Cora
Kenneth
Blinky

Twiddles
Violet
Katsi
Patsi
Myrle
Queenie

Gladys
Dorothy
Marjorie
Mamie
Pansi
Fricot
Fifi
Mr. Sheep 
William

Személyek:
Sziklai
Ráthonyi
Boross

Mátrai

Palásthy

Beöthy
Blaha

Odry
Karvázi
Fenyvesi

Horváth
Gombaszögi
Haraszti

Aranyossy 
Bessenyei 
Dóry 
Füredi 
Iványf

Kezdete 7*/a órakor.

népszínház.
Budapest, 1900 nov. 12-én.

S A N-T O Y.
Khinai daljáték 3 felvonás­
ban. írták Ewart Morton, 
Harry Greenbank és Adrian 
Ross. Fordították Fái J. Béla 
és Makai Emil. zenéjét 
szorzotté Sidney Jones.

Személyek •
Khinai csiszár Újvári 
Siúng-Hi
Jen-tio
San-Toy
Csu-Li
Sir Preston
Poppy
Bobbie

Dudley

Ada Trixv 
V un-Lu ng

Kezdete 7 ó

Szerdahelyi
Németh
Küry
Kovács
Tollagi
Bárdy
Ra<kó
Szirmai
Fedák

Kápolnai
Erdélyi

Színházi Játékrendek.
A nemzeti színház műsora : Kedden A kis szórakozott 

Szerdán Éjfél után. Csütortolcon Ember tragédiája. Pénteken 
A bölcső (előszűr). Szombaton A bölcső (másodszor) 
1asnmup délután A doiovai nabob leanva, este A bölcs "
harmadszor).
A várszínház műsora: Csütörlo un A tékozló apa.
A népszínház műsora: Kedden, Szerdán. Csütörtökön 

1 fnteken vs Szombaton San-Toy. Vasárnap délután Éjjel a? 
időn, este San-Toy.
A magyar színház műsora: Kedden A Gyurkovid

lányok. Szerű in. Csütörtökön, Pénteken és Szombaton 
a pesti utcza. 1 usurnap délután Angol asszony leánya, este 
A pesti utcza.

A vígszínház műsora: Kedden A kis mama. Szerdán
Énekek eneke. — A tarka.--. Csütörtökön A kis mama. 
Pétiteken Coralie »•.- Társa. Szombaton A kis mama. 
t otoimap délután Énekek eneke. -- A farkas, este 

A kis mama.
Az Uránia színház műsora: Kedden Khina. Szerdán 

I ris 1900-ban. Csütörtökön és Petiteken Khina. Szombaton 
Paris 1900-ban.

Somessy-Zoláié.
Albreckí Ferencz igazgató.

Pénztárnyitás 7 orakor. Kezdete 8 órakor.
gjSg"" Csak még: 5 napig !

Pa^áasr^etie OaBsröeiia
.isasszony Fraii^zoviisz: legjobb .kai exctentrique-ja.

Ftii^r*ío GL a««
az ő négy óriási párduczával!
Cronin Moris ur világhírű jongleur. A B Bekrwall 
jeles mutoruászok a függő kőtélén. — A. oe S. Linné Berlin 
legjelesebb jellemduet listái. — A 3 Almasio akrobatikus 
zene-jelenet. — Carlsen Litt ke tánrz-parodista, ugyivint 

az <i.'-zes művészek fellépte.
Kedden, e hó 13-án. először ,,Qie Chanson ette1*'

bohózat 1 felvonásban.
Elöleges jelentés ! Pénteken e hó 16-án egées uj

szenzácziós műsor
Jegyek elővételben egész napon át a Somossy Mula- 
fób&n, úgymint tőzsde Andréssy-nt 38. töttede 
Andrásey-ut 26. és Weisz A. nagy tőzsdéjében 

Károly-körut 26.

F@M1S CAFRICB
Ma

öl© HeeSis&apSerin-
Továbbá: 39752

Familie Hnopíiocüi

Ugywédek alkonya.
A remek télikertben

egy kedvelt czigányzenekar játszik.

KülHiOSlKBÄ

1080

SZÁLLÓBA

Ma este az étteremben

Ztaáics Béla
ismerts kedvelt zenekara játszik 

Kezdete 8 órakor»

sclyem-roha s frt 40 írtéi feljebb I — 14 méter — postaber es vámmentesen ssállitva ! Mintik 
kiválasztásra, nemkülönben fekete, fehér és szines.Henneberg-selyem* 
blousok és ruhákra alkalmas 45 krtól 14 frt Gőkj-ig méterenkint —

Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik!

Heiíielserg ti, selyemgyáros, Ziirichb8ih
Cs. és kir. ndnui-oállitó. 376CÍ
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•szekrények
rendkívüli otcso áron taoh«tők 
* bécsi pecKSflttenygftrrekiá* 
:ábsn. Budapest, V«, Bél- 
lúy-utcuz 6. sz. 37960

Bútor.
Didit íróasztal - specziá-
lista 100 különböző íróasztalt 
és könyvszekrényt tart raktáron 
legolcsóbb áron. Damjanich- 
Jtcza 50. sz. 39445

Nevelőnők
magyar és idegen nemzeti­
ségűek, zenében, nyelvekben 
képzettek, gyermekkertésznők, 
aonneok elhelyeztetnek özv. 
fiiét sehne Gerson Anna 
Által Budapest, VII., Erzsébet- 
íörut 52. sz. 39838

Könyvelés
tőnnyen és alaposan elsajátit-
aató praktikus módszer alap­
ján, és pedig úgy az egyszerű, 
mint a kettős könyvvezetés, 
folyószámla kamatszámítással, 
kereskedelmi számtan és váltó- 
isme, 6 hét alatt akár egyén­
eink, akár csoportokban Poles- 
Poll áh főkönyvelőnél Buda­
pest, VI., Izabella-ntcza 62. 
QI. mm. (az Andrássy-ut sar­
cán). Értekezhetni déli 1—3 
ára és esti 1 27—8 óráig. El­
vállalja könyvek berendezését 
?s mérlegek felülvizsgálását.

11325

Nálam beraktározott bútorok 
bámulatos olcsón lesznek el­
adva; faragott háló-szoba, kre- 
deacz, szőnyegdiván, asztal, 
székek, íróasztal, salongarni- 
tura és többféle szőnyeg Otto­
man fotelekkel. Gyár-u. 25. sz. 
a kárpitos mesternél. 39809

Privát kutató.
Kényes megbízások, megfigye­
lések, tudakozódások és kuta­
tások discrét teljesítését elfo­
gadom. Kívánatra bárhol meg­
jelenek. Megkeresések B. T. 
Budapesten, VII., Klauzál-utcza 
6 szám, földszint 2. ajtó czira- 
zendök. S719

Férfiak
figyelmébe.

A legmakacsabb és idült hugy- 
csöfolyásnúl (magfoiyás stb.) 
egyedül gyors ér biztos siker­

rel használtatnak a

Gonorrol - Pilulák
melyek egyedül c;sak Silier­
st ein S. vegyészeti laborató­
riumában Becs. IX, Ros­
sauerlände 35. sz. kaphatók. 
Ára egy doboznak frt 2.50, 
(ezen összeg levélbélyegekben 
is elfogadtatik.) 39548

Magyar királyi államvasutak,
15109/F. ÍV.

Hirdetmény-
1523

A kézbesithetien és fölös szállítmányok a vasúti üzletsza- 
oáiyzat 70 §-a rrtelmében nyilvános árverés utján •!. e. 9 órakor 
az alább felsorolt állomások teheráru-raktáraibau a következő 
lapokon kerülnek eladásra, melyhez a t. közönség ezennel
jfeghivatik

Budapest nyug. p u. állomáson 1900 november 15-én.
Miskolcz-guin. p. u. 15-én.
Szeged „ „ 19-én.
üebreczen 19-én.
Győr 20-án. 

20 án.Pécs
Veszprém *Jl-én.
Kolozsvár 21-én.
Budapest dunapart 22-én.
Arad
Kassa 26-án.
Pozsony - 26-an.
Zágráb
Budapest Józsefváros
Szabadka 28-án.
Eszék 29-án.
Nagyvárad » 29-én.
Szatmár-N emeli 29-én.

Budapest, 1900 november hóban.

Osztály s or sj egy ek

Az orszig LEGSZERENCSÉSEBB sorsjegyelárusitó helyén.

Dorczellán- és üvegkészletek, majolma, ampa, chinaezust, 
stb kaphatók - Kívánatra színe, kepes árjegyzéket ingyen 

és bérmentve küld a Szegedi porczellanfesteszet, gyár.

IVÁNKOVITS KÁROLY ÉS FIA, SZEGEDEN,
magas jutalék; mellett kerestetnek.

— Utazd ügynökük
S98ÓC

MERCUR-BANK
és Váltóuzlet-Hészwén,-Társaságnál

Budapest, IV., Váczl-utcxa 3?. sz. (saját ház).

4V2 kg. Cuba kávét 6.93 fftért 
és V« kg. Császár keverék-teát 1.60 írtért

küld minden más költség nélkül 39315

FRATELLI DEISINGER ezég
kávébehoiatall üzlet.

W’ Ä AJ M E.
-Á-rlap izz-gyezz.

Egész sorsjegy ára 
Fél

Eddig már 
több mint

12 kor. 1 Negyed sorsjegy ára 3 kor. 
6 » S Nyolczad „ , 1.50 „

millió nyereményt fizettünk ki vevőinknek.

Megrendelések legelőnyösebben postautalványon történnek. Utánvételes rendelések elkerülendők.
39763

Az t!->é~T test me^r?fakadni a korányáétól és az íde/ek meg»rd*>ödnek 
omiélio^v- utóbajok ki vannak zárva. u97v‘

TITKOS BETEGSÉGEKET
ideg- és nemi bajokat, bőrbetegségeket, vér« I 
bajokatésgyengeségi állapotot(impotentiát) j

vök év uta biztos sikerrel gyógyít 
n v i ^ v. kórházi orvos> • dk < t- J. O specialista
Budapest. VII, Kerepesi-út 10. sz.
Rendelés 10 1-ig és 3-6 óráit;. - Külön ferö- t- női osz-

. — l.yógyazervkr.'l gonUubkudunk.

Az igazgatósa«:
Hátsók Ignacz

717/1900. szám.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Az esztergomvármegyei magy. kir. államépitéazeti 

hivatal területén levő ipolyságh-esztergom-székesfehér- 
vari állami közút 35.732 49.089 km. szakaszának len-
tartásához szükséges fedanyag szállítás biztosítása 
végett 1900. évi november hó 30-án a fentnevezett 
államép ítésze ti hivatal helyiségében zárt írásbeli aján­
latok utján versenytárgyalás tartatik.

Felhív álnak nunélfogva vállalkozni ki.iüúk, h ajánlataikat a lentemlitett 
építészeti hivatalhoz vzimezve legkésőbb a kitűzött tárgyalási nap 'i. e. 10 órájáig 
nyújtsák be. A később beérkezett ajánlatok, valamint általában a bármikor beérkezett 
táviratuk és utóajáulatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok öt pecséttel, zárt buviirkón a czímzeson lelni világosan kiiiaudu 
az állami közút szaka-/., melyre az ajánlat vonatkozik.

az ajánlatok az állam építészeti hivatalban átvehető kavicsfelosztási kimutatás 
alapján tehetők.

Azon esetben, ha ajánlattevő a kere.-keaekinugyi magy. kir. miniszter ur u 
excellentiája áltál elfogadott > uz allumöpitészeti hivatalnál kitett körnintútul eltérő 
anyagot kíván szállítani, emv l ~ j*e*'s»*tjev« 1 ellátott ke* mintáját ajánlatához 
melle kelni > egvultat a feloszta-i kin .itatás 6-it. rovatában a termelési helyet is meg­
jelölni tartozik.

A benyújtott ajánlatok vissza imm vonhatók mindegük ajánlattevő az ajánla­
tának beadásától számítandó nyolcz hétig kötelezett-égben marad.

Az ezen állami közutnak r.-upán « g\ e~ ?-zukuszuit a tett ajánlatok figyelembe 
vétetni nem ingnak. így az ajanlat. mint .1 lélosztá-i kinm tatás szabály szerű bélyeggel 
látandó el, é- ajánlattevő által alá iram ló az egységárak a jegyzet rovatban belükkel 
is kiirandúk.

Az ajánlatok az ajánlattevők altul bemutatott s a versenytárgyalás alapjául 
szolgáló kavicsfelo-ztúsi kimutatá-ban kitett mennyiség után az ajánlati egységáruk 
alapján számított végiissz- g 5"iü-át tevő bánatpénznek letételét igazoló adóhivatali 
nyugtával látandók «•!

Azoknak az jianlattevokm l i.ánatpénze, kiknek ujtnlal.i M nem f.igadtatik. a 
keresi ina^v. kir. rmiiisztei ur o exezeilenrziajáüa«; fi re vonat!, .zó rendelkezése után 
fog csak vi -laadat ni.

A í^tt ajunlat ajánlattevői azonnal, a kincstárt .uvnl-an r ak azon naptól log^a 
kötelez i. jo-tveu azt .1 kei • k .del-iu 1/ o . Li: u.n.-zter J: •• 11 agy méltóságú
jóváhagyta

Ä -záUitási szerződé-i minta. .; 1 .zlet ••. feltt-ívi-k s ennek mellékletet kepei - 
leloszt ú«. kin..itatás e ajánlati minta a kunnuláva! e^viitt az állarnépité.-?.eti hivataliul 
a szoki'ti hivatalos ú* tkban megtenni! tiéh-L 

Észtéi gomban. 1 V< *U n--\ ad"- .
Vnjcld

39840 királyi főmérnök.

Méretük 1 500,000
Sz. Egyes térképek ára 

I 1. Fe-t - Pilis-Soll-K is-Kun- fiit. 
meg ve ........... <iU

•2 Hát--Bodrog ... . GO
.X-'.grád........  ...... 40

i. Hont ........................... 30
5. Bins  40
G. Zólyom.......................  30
7. Liptó .............................40
8. Árva  40
9. 'i urocz  40

10. Trencáén ........ GU
11 Nxitra ...    GO
12. Pozsony .................... GO
1 ;. Komárom............ .......... 30
11. Esztergom....................... 30
15. Moson .............  ... .40
1G. Győr ....................... 30
17. Sopron............. 3G
18. Vas...................................40
19. Zala .................   . 60
20. Veszprém .  40
21. Fehér ........... 40
22. Somogy ....................... 40
23. Tolna ............   ... 40
24. Baranya . .....................60
25. Jász-Nagy-Kun-Szolnuk 60
26. Heves ... ... 30
27. Borsod... ... .40
28. Gümőr és kis-Hont- 

nicgye
29—30. Abuui-Tornu 
31

ŐVELŐQESTÜRTENELMI 

KÉZIKÖNYVEK

BIHARI PÉTER Dr. Általános és hazai művelődéstörténet. Két kötetben, 
l.kutet. Történelem előtti kor. Ó-kor. Középkor. 105 képpel kor. 8.—

II. „ Újkor. Nyolcz képpel............................................ kor. 8.—
CA8TEIAR. Római műveltség es klasszikus művészet. — Fordította

Szathmúry György...........................................................kor. 3.20
CZlGLER I6NÁCZ. Művelődéstörténet, különös tekintettel a képzó művésze­

tek fejlődésért-. Sok képpel. Diszkötésben........................ kor. 4 80
GYÖRGY ALADÁR. Az egyetemes mi üvelöde stört énelem vázlata . kor. 2.— 
MOLNÁR VIKTOR. Húsvéti tojások. Művelődéstörténeti tanulmány kor. 1.60 
SEBEeZTHA KÁROLY. Művelődéstörténet. Sok képpel. — Díszkőiéiben

korona........................................................................................ 3 60
ZSILINSZKY MIHÁLY. A széptan előcsarnoka. A művelt közönségnek. 

78 képpel. Fűzve kor. 3.—, díszkőiéiben........................ kor. 5.—

Megjelentek és kaphatók:

Az általános történelmi 

munkák, bárha terjedel­

mesek is, nem ecsetelik 

elég kimerítően az egyes 

korszakok és országok 

művelődésének fejlődését. 

A műveltség történetének 

minden része nem is illik 

bele a politikai történetbe, 

noha egymagában véve 

egyik sem teljes, (.‘sak ha 

egymást kiegészítik, akkor 

adhatják tökéletes képét 

valamely kor történetének.

LAMPEL ROBERT (Wodianer F. és Fiai)
A>A4- Budapest, Andrássy-út 21. szám. -.4

cs. és kir. udvari könyvkeres­
kedésének kiadóhivatalában

Bútorok
nagyban és kicsinyben.

Háló-, ebédlő-, uri-szoba és szalon­
berendezések, a legegyszerűbb­
től a legfinomabbig kivitelig, 

jutányos áron beszerezhetők

KRETSCH ADOLF
bútorkereskedő, kárpitos és díszítői czégnsl

st, II, Szervita-tér 8. sz. I. eilet
Telefon 12-»T.

univ. m FAiizrai
emerit Lórbúzi orvos Speczialista

gyorsan és a!:iposa;i -jyó.-vit bármily régi *'•$ makacs !

titkos betegséget 1
(hng-ycsöfolyást sebeket, syphilist stb

IrTTiioCe-iitiAt; (férfiúi gyengeség!
még idö-ebbeknél i~ medepö eredn cnynyel. — Biz^.s j 
siker folytán iionuráiium utólag is fizethető. Levelekre j 

őijtalanul v.ila-z. Kívánatra gyógyszerek.
!Lakik: Budapest,Erzsébet-körut 12.1. em.

itendfl <1. e. 9 — 3: este 6—8-ig

Magyar kix’ályi államvasutak.

Hirdetések e lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban Budapest, 
IV. kér., Papnövelde-utcza 8. sz.

163517 4-5108 V IV --ZÚ.II.

Hirdetmény.
Ezennel k. r.lilrr - tétetik, hogy -i vasúti kocsikban és az 

állomási helyiségekben elhagyott tannak, u in. bőröndök, 
taakák. kalapok, ruha- es b-liémernüek, botok, napernyők es 
esernyők stb. az alább felsorolt álloinásukon árverés alkalmá­
val azonnali készpénz fizetés mellett el fognak adatni 

Fiume állomáson í. e. nos. 13-án d e. 9 urakor.
Kis-Czell - - „ , -0-án . „ 0
Budapest k. p. u , „ „ , v’O-én d. u. 3
Budapest, lbÜÜ. évi november havában,

a Az igazgatóság.
(Utánnyomás nein dijaztatiki.

m.
magyar kir. tengerhajózási r.-t. vezérügynöksóge:

SüoSS'aESSBsaíFsxa t®. «5® "W.

1900. november havában következő gőzösök indulnak:

fiaméból

Honnan Gőzöl ne /e 1900.
nov.

Liverpool
Hull. Newcastle 0/T.
Hamburg
Antwerpen
Liverpool
Tauger1). Fctuaritbu. o. Bahia 
Kio de Janeiro. 8anto>*. 
Gibraltar!l, London 
Liverpool 
London 
Ruuen’)
Bar *elona. Valencia*) 
Bordeaux“'
Algier1), tilasgow*)

Rotterdam 
Lissabon. Oporto 
Liverpool
Hull. Newca;tie 0 T.

Persian 
Hosariu 
Venezia 
Szent Istvaji
Véri t (C. L.)

Baross
Mátyás király 
Algerian

Szent László 
MaUekovits 
Széchenyi 
B. kémény
Stefánia"
Jókai
Saiiiaria (C. L.) 
K-oipino

1—10 
1--1U 
1—10 
5—15
5—15

10
10 -20 
15-25 
15—25 
15—25 

25
20—30 
20—30 
20—30 
20—30 
20—30 
20—30 
20—30

Liverpool Tri-st— Fiume Egyptian 1—-10
Hull, Newcastle 0 T Finland 1 -10
London 1 MaUekovits 1 — 10
Rotterdam Kálmán Király 5—15
Bordeaux l’fftüli
Liverpool Fi nme— -Tuest Vei ia íC. L.) 5—15
London Tiiesi— Austria 10—20
Ronen

"
Tibor 10—20

Glasgow Zichy 15—25
Liverpool 15—25
Rotterdam .Nagy Lajos 20-30
Rio de Janeiro, Santo« Báthori 20—30
Liverpool Finin'?--Triest C.vpria (C. L.) 20-30

Középtengeri szolgálat.
A) vonal . Fiume —Szicailia—Marseille vonal Fiúméból: Tisza 5-én, Rákóczy 

12-én, Acdras-y iv*-ér*, Zrínyi 2G-nn. MarHellleböl: Zrínyi 11-én. Tisza 19-én, Rákóczy 25-én.
B) vonai; Fiume - Malta—Sziceilia -Marseille vonal Fiúméból: Buda 7-en, 

Adria 14-^n. Á: púd 21-én. S/apárv 28-án. Marseilleböl: Árpád 7-én. Szapáry 14-én, Buda 
21-én, Adria 2e-an

1) Ha a gőzös indulása előtt s nappal elegendő rakomány be nem jelentetett, az igaz­
gatóság fentartja magának a jogot, e kikötőt nem érinteni.

A *)-gal megjelölt v -zoovlatokban a gőzös Triesztet is érinti.
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32. Sáros ... ...............
33. Zemplén ..............
34. I ng. ......
35 Reieg ... . .
36 L goesa ...
37" .Vlarumos . .........

:;,i Súiáí) -.......  ---
40 Szabolcs ... ....
4 V Hajdú ............... ..
42- Bihar ... ... ...
43- Béke-,.....................
44- Csongrád .. ... ...

47. Torontál . .
48. lerncs....................
49 — 50. lvr.t-sú-Szürény 
51. Huny ad

53. Alsó-Fehér...
54 Torda-Aranyos . .
55. Kulozs....................
56. Szolnok-Doboka
57. Besztercze-Nasződ..
5S. C-ik ... .
59. Maros-Torda ... ...
60. Udvarhely....... . ...
61. Nagy-Küküllő . ...
62. Kis-kíiküllu .........
63’. Fogaras ...... ..
04. Brassó . ....
65. Háromszék.............
66. Fiume város és kér .. 30
67. Fiume in................. ... . 30
68. Zágráb m.__....................40
69. Vaiasd......................... .30
70. Körös ........ 30
71. Belovár   30
72. Pozsega .......................30
73. Verőcze .............. 40
74. Szeréin..........................  30
75. Péterváradi kér. ......... 30
76. líródi kerület............... 30
77. Gradiskai kér.................. 30
78. Báni kerület ................. 30
79. Ogulin-Szluini kér. . 40
8<J Lika-Otocsúnyi kér. 40
81. Magyarország átnézeti

térképe... .40
E térképeket a közokt. minisz­
térium az öszszes iskoláknak 
1879. évi 14569. számú rende­

letével használni ajánlotta.
Az egész 81 térképből álló
atlasz, ha egyszerre rendel 
tetik, diszkötésben 24 kor. elő 
fizetési áron adatik és 2 koronás 
havi részletre is szálllttatik.

Megrendelhető:

Lampel Róbert
(WodUmar F. •• Fiai)

könyvkereskedésében
VI., Andrássy-ut 21.

Kiadói értesítés
EÖTVÖS KÄB0LY
munkáinak megjelenéséről és megszerzésérői.

Külső kiállítás.
Eötvös Károly munkál kb. tizenkét kötetben fogunk megjeleuui.
Az egyes kötetek átlag 20 ívnyi terjedelemmel stilszerü kiállításban, Unom 

famentes, simitatlau papíron, szép, tiszta, eles metszésű betűkkel nyomva, nagy 
nyolezadrét alakban fognak közreboesáttatni.

A kiadó intézet a kötetek belső értékéhez méltó, valóban stilszerQ és ízléses 
kiállításban bocsátja közre e müvet — úgy fűzött, rniuí bekötött példáuyokbau.

Bekötés.
A bekötött példányokhoz egy elsőrangú magyar művész által modern stilü 

táblarajzot készíttettünk, melynek alkalmazásával egy pompás, aranynyomásu, 
magas művészi igényeknek megfelelő gyönyörű bekötést állítottunk elő.

A közrebocsátás sorrendje.
Eötvös Károly munkái 1900 november elejétől kezdve jelennek meg, egy­

előre a következőleg megállapított sorrendben:
Első és második kötet: Utazás a Balaton körül.
Harmadik kötet: A ki örökké bujdosott és egyéb elbeszélések.
Negyedik kötet: A két ördög vára és egyéb elbeszélések.
Ötödik kötet: Magyar alakok. Kortörténeti rajzok.
Hatodik kötet: Régmúlt időkből. A nagy év. Deák Ferencz.

Egy-egy havi időközben mindig két-két kötet fog egyszerre megjelenni. 
A további kötetek lehetőleg gyors egymásutánban fognak közrobocsájtatni.

Bolt:! ár.
Az egyes kötetek bolti ára füsve 4 korona, diszkötésben 6 

korona. Tekintve a kötetek nagy terjedelmét és pompás kiállítását — ezen 
jutányos bolti árt a kiadóvállalat vsak a müvek nagymérvű elterjedésének remé­
nyében állapíthatta meg, mert elsőrangú Írónak elsődleges kiadásai akár a franczia, 
akár a német vagy angol könyvpiaczon legalább kétszer akkora bolti árért kerül­
nek forgalomba.

Tessék e rendelőlapot kicáf/ni és borítékban 
az ..Egyetértés“' kiállóit irata Iának ezi mezre. 
Budapest, Papnörelde-alcza <¥. megküldeni

Rendelő lap.
A RÉVAI TESTVÉREK Irodalmi Intéeet Réezénytáreaaág Buda 

pesten VIII Üllői nt 18.. előfizetési felhívást bvsajt ki

Eötvös Károly munkáira.
E gyűjteményes kiadás 
I. és 11. kötet:

111.
IV.
V. r

VI. „

•lsö hat kötete a következő műveket tartalmazza
Utazás a Balaton körül.
A ki örökké bujdosott es egyéb elbeszélések.
A két ördög vára es egyéb elbeszélések.
Magyar alakok. Kortörténeti rajzuk.
Régmúlt időkből. — A nagy év. — Deák Ferencz. 

Egy-egy kötet, állag 18 -20 Ívnyi terjedelemmel, simitatlan. famentes, 
finom papíron nyomva, — remek modern stilu diszkötésben. — 6 korona

Ezen hat kötet közrebocsátása az 19U0-ik év őszén kezdődik Szerzőnek 
prograrnmja szerint részben régebben megirt, részben készülő müveiből további 
6 kötet kiadása van tervbe véve, ugyanazonos külső kiállítás és bolti ur mellet*. 
A második hat kötet megjelenésének határideje még nincs megállapítva.

A mii szállittatik .
a> két-két kufetenkint. mindannyiszor 12 korona | 

utauvételezese mellett bermentve :
b> havi 3 koronás részletfizetésre. i
A részletek az első szállítástól kezdődöleg minden hú 1 -én a Révai 

Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénztáránál Budapesten 
fizetendők mindaddig, mig a mü vételára törlesztve nincs. A részletek be nem 
tartása esetén a folytatólag. > kötetek a részletek pótlásáig visszatartatnak . a 
lejárt s le n^m fizetett részleteket n Társaságnak jogában áll a portóköltség 
huzzaszámitása mellett, postai megbízássai beszedni. A részletek elmulasztása, 
illetve az utánvét be nem vallása esetében a részletfizetési kedvezmény meg­
szűnik az eg**sz mü vételára esedékessé válik. A vételár első részlete a 
szállításkor utánvété tik

A lenti előfizet. <i feltételeket elfogadom és ezek alapjun ezennel meg­
rendelem a fentnevezett munkát, kufetenkint. 6—6 korona, összesen 72 korona 
vételárért és kérem a már megjelent kötetek megküldését az első részlet után­
vételével, a folytatólagos köteteket pedig a megjelenés sorrendjében.

nem kívánt módozat 
törlendő.

Lakhely és kelet : 

Név és állás:.

Tessék
olvashatóan

aláírni.

Az illetéki díjjegyzék 80. tétele értelmében belyegmentes.

Nyomatott Nagy Sándor könyvnyomdájában, Budapest, IV.. Papnövelde-utcza 8., az „Egyetértés* hírlapkiadó, irodalmi és nyomda részvénytársaság körforgó-gépein.
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